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To make a contract = YA

[

To conclude a contract = @jUdaayn

To enter into a contract = YN
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To execute a contract = UJURR Uy
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To perform a contract = NFEVINAUYEYN

alg

o

o

To fail to perform a contract = linsevhmud
To breach a contract = UanssadeyaN Hadgy

ATy

o
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To sanction a contract = USAUMNARIEN

T o

To enforce a contract = ﬁﬁﬁU@ﬂmﬁmﬁyﬁ
To terminate a contract, termination of a contract = Eﬁ Hoyaun
To rescind a contract = Uaﬂéjwﬁiyjigﬂ

To disaffirm a contract = WENALYEN

[y

To form a contract = &gy
To have the legal capacity to a contract = ﬁmmmmaamaﬂgwmamm S1aTaTh

To nullify a contract = UBNAAYY)

(%)

1

To amend a contract, amendment of a contract = WAla ey
2l

To modify a contract, modification of a contract = Y5UlL g

o

To construe a contract = AAMUYEY
Addendum of a contract = FaLuANT Uy

<

To recognize under a contract = #aUSUAUEYY
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During the term of this Agreement, the Licensor shall convey know-how
to the License by supplying the technical document to him or by providing technical
training to his personnel at any time when agreed by both parties from time to time
after he has received the down payment special hereunder.

#1131 “him” “his” waz “he” luuszloatreduilliastunldludodyan
w1z liiinAuduauImuneia Licensor ({lioun1n) 3o Licensee (§5usunn)
TngtanizmassnuiuiivimdnivsesruvesUseloadediin “ne” du v lilidaiau
UNNBRN Licensor %38 Licensee

Feuilendnidssninuduausinainsanaslddiuiy “Licensor” 3o
“Licensee” unuUAETINUIME Tl AR InIeT AT usE #1901 “him”

P

WNUAIY “Licensee” A1 “his” unusie “Licensee’s” WazA1IN “he” unusie “Licensor”

Feuussloadreduarifudail During the term of this Agreement, the
Licensor shall convey know-how to the License by supplying the technical document
to the Licensee or by providing technical training to the Licensee’s personnel at any
time when agreed by both parties from time to time after the Licensor has received

the down payment special hereunder.
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QRsAduINaUIieliLlAnANELLENe (consistency) Y84SR LU
ABC International Distribution Corporation (hereinafter called “ABC”) lneins
ey intenldain “hereinafter called” %39 “hereinafter referred to as” way
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gfideansldum dmdesrdunfidesnislddunmuieliieunnenny
foagszylilutedygiivng “éilenn” (definition) wielutedyaiAeadesfils iwu
The term “know-how” shall mean any and all technical information
concerning the list of products specified in Annex | attached herewith and incorporated
as a part hereof which is owned or controlled by “ABC” on the date hereof and which

will be developed during the term of this Agreement.

oo deuldardn “shall” lddnusssuvesuselonasiliulamvsenzlsnanu

Tnevidnlinsalnndsnguinluudaisagnudiin “shall” Tdgfuuszsiu
Aduassnunudorn <7 viie “We” Wuvdn uilunudsngumanguunetunisléda
“shall” faidudnuueimudnusenmiawesnudngunisnganelagagtiidin “shall”
wldludygmiediunnguuielaglisidndidsessuvessslonaziluasswuiy “” wie
“we” violindeanifudunula q Anna Fan1514 “shall” Tunwrdsngunisnguanedy
sedrumnefiduemanludafsfu (obligatory) ludnwaeiindeiumin “must” Taean
“shall” fuazuiain “asfos” uie “If....Ohegraduedreid)” luvasiidrin “must”
wadn “fee” Faflaumungludedunidnuvasfauia w

The seller shall deliver the products hereunder to the Purchaser at the
factory of the Purchaser. %39 The Purchaser shall have the right to inspect the products
which are delivered by the Seller at the Purchaser’s factory.
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Wi “must” wihladnusiazienldinin “shall” Wudanlve seimswaumuevesiin
“must” Tulidnineudesidnvasidsiuiuinuaunnfuludasyiligdyaiandase
fatfu mndedayymndonievssloannusgloaialufodin “must” o1aasiilganna
mmﬂé’ﬂumiﬁ%ﬁm%’uﬁﬂﬁ’ummé’ﬁgfg'}Lﬁaamﬂé’ﬂwmzﬁgnﬁmmﬁm “must” ALy
Ay Iavdnideaiazldinin “must” usllddndn “shall” unu Segdnyan awddnaviela
innIfiaglddnin “shall” wiudin “must”
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FetaduliFesnseiluouanuaglunivemdnnguaneid esdngilussuu Common Law
waan15beA13 “shall” “ﬁmmwmﬂml,dsuaqmiﬂﬁ iRaudyyrivanefedsigdyan

fafilavinlfigais (executory contract) widnOudeiiadn mwlmmwmmamaamw
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Lpvinlviganaue (executory contract) AlsisuBufoddfvi “shal uusslondu uiesld
n1alagdusssumn (Present Simple Tense) Nfiauvaedndsulavinligasluuds 1y
Present Perfect Tense tdugiu
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Ifpauuinungruieegud wunsideniBoinsiludu Ae1atddn “must” wldAld
vhauillesanmsidenidensdunthifiyanassiinunguuieeguds 1wy Each party
hereto must by responsible for any tax imposed by the law on their respective incomes.

dmduiulanuinevesdin “shal” dusraulaléin “ezfios” wie “I.
(vhogratuagneil)” Ald el Tuegiulszstunas “shall” Irdndl (obligations) flazdas
nsvvhmuda e nTaNE (risht) mudryan mnUszsiuves shall dwinavdosnseyinny
Fuaudd “shall” azutadin “azdes” iielwildnwaeadu 1w The Seller shall deliver
the goods to the Purchaser by the date specified in this Contract. azuiulain Uselena
fana12 Uses1ures “shall” Ae “The Seller” ﬁwﬁfmué’zyqnﬁazé’aqdwaumaﬂﬁl,l,ﬁﬂ%a
mmum zyliludayg 11 “shall” Seudady “azdios” evsdindudsiiguredviian
Fyandeneiinsiomnszih

WA INUTE51UY09 “shall” Hansmudyg “shall” agudain “In..( mamauu
aEJ'Nﬂjl)” L9 U If the Seller breaches any of the clauses contained in this Contract, the
Purchaser shall have the right to terminate this Contract. mmﬂiﬂaﬂﬁﬁﬁaﬁawﬁuamaﬂ
é’aumg']ﬁlﬁmm:iﬁmaﬁﬂﬁaﬁmumw%’aslm%awﬁa Tunsdiuing “shall” uwda “Ifgeianauen
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Jadgann N15hA1IN “shall” F9wUain “aemee” K38 “I... (198g19UY
98191)” Tudygrsradunwsnguidladnnldluanununeiilusuirnitusasen
AuA1 “will” Tuuszaalansizanin “will” Tranuruneiidun1aaulAnsssuen (Future
Simple Tense) tndlouduanlgiulaeyaly wia191 “shall” Wnnlelulszleanianves
WWunasuresludadssuainniwazaziiunldlanasanalaglisieinusesiursalsyln
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The Purchaser shall pay the price for the products delivered by the

Seller within emo days as from the date of receipt of invoice therefor from the Seller
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The Debtor shall pay interest to the Creditor upon any and all amounts
of debts that are at any time overdue and payable to the Creditor at the rate of @ &

percent per annum as from the date when such debts are due and payable.

o.a An151dn188u1AR (Future Tense) n1adagdu (Present Simple Tense) wagna
ﬁqeifmu,é'a (Present Perfect Tense)

Taesialuuds nia (Tense) dyayrisradunundanguazuseneuludaenia
o Usslavvian nanife n1asuian (Future Tense) N1ataqdu (Present Simple Tense)
LayMaTigalad (Present Perfect Tense) %uagjﬁ’ué’wmmmﬂwiaﬂiué’fyiymazéfaqmi
Faannafidanliife (Future Tense) videnauniluwnizsinde (Present Simple Tense)
viionafiaaluiSeudosudluvasyindya (Present Perfect Tense)

o.en.e N1AdUIAN (Future Tense)

éﬁ’mdn%wéfndw%w%LLawﬁmuimy'ide@jé’iycywﬁﬁmumﬁ

Tuda7ideuduasdnuaidnes Lﬁuﬁ‘m%LLawﬁﬁmaaaa35’@1&15%’%’%@ﬁqlﬁlﬁﬂﬁﬁﬁlﬁqdaa
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Tuwneivhdyan fadu naildifiowansirdnsuagnildnandadlildviedsllldunoa
Tigasife n1asuiaalagld “shall” frevsvandannulusuinnvesnislidansnions
ﬂﬁﬁ’amﬁﬁﬁwﬁf LU The Purchaser shall upon delivery of the goods by the Seller at
the Purchaser’s premises make payment therefor.
o.onlo NMataguu (Present Simple Tense)
Iuﬂizﬁ"uaamiﬂizﬁwswdwdﬁagapﬁLﬁmﬁugaLLdmmzLaawﬁﬁwﬁwmw

[ Ag7)

Ly

Fuguly nmaifldlulssloadiessyfamanssridSatufudinadiviidyan Ao n1atlagdu
(Present Simple Tense) 11 The Seller agrees to the deliver the goods at the premises of the
Purchaser. #1358 The Seller warrants and represents that the Seller has good title to the goods
to be delivered to the Purchaser.
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Hagiuluusglonnmuinyi (adjective clause) ilverafunuuazalindadmmiiuselon
Audwsiiurenes mnudnsldniadagiululssleafiindu flduanseanliidudniau
LLm'Usvm{LwLﬁaammvﬁmsamﬂﬁaavﬁ’] relative pronoun vasUseleanndniinlinia
UJagUuuay Wasun3ewi (infinite verb) %aqﬂiviaﬂﬂmﬁwwuuLUu present participle
(v. + ing) lunsdlfl voice vosUszlomnainyillu active voice waeazIa relative pronoun
waz verb to be 1naaliie past participle (v. 989 @) %11 voice iuﬂﬁziaﬂamﬁwmuu
Ju passive voice LU

F108197 o A party breaching this Contract shall be liable to pay
damages to the other party. Uiﬂﬂﬂﬂmﬁwﬁﬁ%mﬁm’m “party” A9 “who breaches”
%ﬂiﬁmaﬂwﬁ’u o Useloaiiunouanjunieas relative pronoun “who” fg A party
who breaches this Contract shall be liable to pay damages to the other party.

#198797 o The document attached with this Contract shall be
incorporated as an integral part hereof. Uﬁziaﬂamﬁwﬁﬁﬁumsﬁmm “documents” @9



ob

“which are attached” @sldnatlagiiuduiu fadu Useloafunouansunieas relative
pronoun “which” Lag verb to be “are” A® The document which are attached with
this Contract shall be incorporated as an integral part hereof.

Hodanausznisitaas Tuudvedlassadrenudenguife present
participle axfinnuiededlasnsetuussleniild active voice 1

The breaching party =  The party who breaches ... %38

The party breaching...
waz past participle asfeatodlaensaiulselendily passive voice 1
The attached document = The document which are attached... 39
The document attached...

Yadunausznisiianu fe present participle lLag past participle
Fadumlunguifortutudaudng (adjective) fatiu dumisvesiandniluusslon i
19131849 verb to be ionthAunIududuniafiauisains present participle ag
past participle lawuLAeaiu Ly

fag9fl o A boy is swimming in a pool. Tudselontl “swimming”
Ju present participle ﬁagj%avﬁ verb to be “is” ¥38 This Contract is made this b&th day
of August boee TuUselomdaiutl “made” part participle ﬁagj%ﬁﬂ verb to be “is”

#20819% b The breaching party shall be liable to pay damages
to the other party. Tudselendhedud “breaching” 1Ju present participle ﬁagujwﬁﬁﬁmm
“party” 139 The attached document are incorporated as an integral part of this
Contract. Tuuselomadneduil “attached” 1 past participle ﬁagjwﬁﬂﬁmm “documents”

©.en.en maﬁqmma’h (Present perfect tense)
naflqaiaieusosndn (present perfect tense) agldlutszlonvas
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Vindaya M‘%@’Luﬂiﬂaﬂﬁwﬁmaaﬁé’@aﬁr;'hstﬂﬂﬂ&%ﬁﬂﬁaﬁy’aaaaﬂwﬁﬂﬁﬁ’aLLé’ﬁiﬁdﬁﬁgmm
wieunsdarluraefivh e f1981919U On the date of this Contract, the Lessee has
paid the amount of ® 0,000 bath to the Lessor as a security deposit for the
performance of this Lease Contract.

nUsEleAt19RU NM13319[UIUI e0,000 UM IngE LAY
elduiunsUseiun1sufianudaygn (security deposit) Linseviaiaiiousosndn
TuSuiivihdaani maﬁuamﬁamsmqL’EuUizﬁué’qﬂénﬁqmﬂULLé"; Ao present perfect
tense Fadondsranianguaesioluinglian (Lesson) li5uiunadseiudananangid
(Lessee) 13oudosndnguiuluiuivindyan daudazdilasutaninulidaiaudnglag
IgsuRunaussAudsnanangiiudanaiy

Jodanausznisusn Tunsaldnssuagluldniasin (past simple tense)
deswnnislénaednduiisinisvavendediesseinineslstundadnedlén alafmaves
Fouftonseiu Faumnsearnnsld present perfect tense fisnilsfaaluiligtuvesvanisal
Fruiuluud sofudasenin present perfect tense
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Fadanauszmsitans Ao unagvFediuawinevesdaya (conclusion)
finfinsldl present perfect tense iileuansigdyaldenunazliidlatedmuauaztouly
vasdyalagnaonudlieldasarsiiedolidendaneiu 1¥u In witness whereof, this
Contract is made in duplicate having corresponding terms and conditions and the
parties hereto have read and understood the term and conditions herein contained
and thereby affixed this signatures and corporate seals (if any) in the presence of the
witnesses on the date and in the month and year first above written.

WARTin5lY present perfect tense luundaasuniediuasving
yosdnyafasetnsisiufifieldunstaungdyailindusnmaiildisudyamsove
fioduaud wilidhladuaniundnsns WeiezlifossuRamudamiodiodlrduan

o
'
C YY)
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= = & 9] o 2
dnnsanilanienanuliun1sly present perfect tense Tudgygnfe

o

nsdingdyaimuaeuluuiausenstindyyenidsdesiliasedudenou neud

oo

dygrdndrendsazujiRnistrssulvewu lunsdiwwirdusslvandutouladsdunou

o

ed_

(condition precedent) agld present perfect tense iouansinnsnseyguinduasdenase
duandeonou ﬁauﬁ@jﬁcyapﬁﬂmwﬁq%ﬂgjﬁﬁmﬁ?ﬁwﬁmmu 114 The Lessor shall
return the security deposit to the Lessee within emo days as from the date of expiration
of term of this Lease Contract provided that the Lessee has duly performed all of its
obligations required hereunder.

nUssloatrsduastfiuldinfivn (Lessee) axdosufuatrssuiives
aummé’zyzyﬂﬁt,a%§m§aﬁau;ﬂﬁwﬁw (Lessor) 399¢AUNWINIUIEAY (security deposit)
TuAgidnely mo Ju maufifinistrssuivesidriadudeuladsfunouainmsduiu
MeUseiulae Ly

fansr gy iTeuduniwdinguazldnia (tense) MeaunIa
Fananadnedulundn AlEmunea1Ndn nadug yenainnianeaudsduasldale
memﬂ%maiuﬂﬁziaﬂmaqﬁmmwﬂauﬁﬁuagUJ'ﬁ’ué’ﬂwmwaqﬂ']ﬂﬁif?m%l,t,asﬂfliuﬁﬁaﬂﬁ
ﬂ?ﬂiwf‘:mmﬁiy,mﬂizﬂauﬁuLammLLazmmé’aamimaa@jé’mmé’aEJ

o« fin15ld here + preposition 138 there + preposition Fadusi3wwal (Adverb)
dnvazlanziiduiigaveanividingunanguanediusngludyavie
frunmnguane fe Msldri1 here n3e there SaiuAviiawal (adverb) agjsafuymumn
(preposition) 1uRnisafulasdasindrfiluuselen (part of speech) Wumdiawal
(adverb) ilouiAn N1511A1 here + preposition Lag there + preposition 1 laludgygn
vonguanetufiieldunusiuiy assmuamierdideundendanuduiedlilselua
fauiade sennuaziuileosiiuly Swetindudoussloauadessldlusuinnluvnei
fapsenuvanedaauany siiwilouungednin here vde there lufitithy anansnirluunuld
WIFUY (noun) Aasswual (pronoun) wie wlinsyiind (phrase) finanuuda idueensn



Tun1sfiansuindelan1sazdnA19n “here” w39 A1 “there” Nlaiu
HNaNNAITUN9I89 AD AT “here” AxNUIBAIFNDNATITNINUANAIAININITU DY U

&l

w3ond1nieegil Wy mnnandaannuievie e-mail (this letter or e-mail) fagld@1in
“here” WnUA1IT “this letter or e-mail” sisemnnandsdyanil (this Contract) Al4An77
“here” unuA™I1 “this Contract” \Hudu lnsoradanaldaindrin “this” foguiidmiu 4

daudnin “there” dufingnanoiedaduy uenINAsAifdefiauneg
M’%@ﬂdnasﬁ By Aunavioranideuliudludedyguarlifeanisidoudisn uduy
Tnewefinnsanandaeg1an1sle here + preposition #3e there + preposition fivgnanely

71934 N3l here + proposition %138 there + preposition fsnanatnsdiu fos
fdoulvidunumierdilifesnsideusvdedeinisunudig here wie there tu zfosd
preposition ﬁﬂméfmﬁaagjwﬁwﬁwmw'%mﬁﬁ?u Feaz1¥u preposition #alafu
fuegiulasiasrwwesUselonmumanlionsainudsnquaiuund

fymun (preposition) A 4 Aazliud1in here 3o there 1w in,
on, under, after, by, for, of, with %38 to Ny %%uagjﬁ’uﬁmmw%mﬁﬁ?uagjmmmé’ﬂ
hensalnudangquauuniivesseloatiy velfinnsandegranisld here + preposition
%39 there + preposition il

FORCE MAJEURE

No party to this Contract shall be liable to the other party for failure or
delay in the performance of any of its obligation under this Contract, for the time and
to the extent such failure and delay is caused by riots, civil commotion, war,
governmental laws and regulation, embargoes and actions by the government or any
agency of such government, acts of God, earthquakes, accidents or other similar or
different contingencies beyond the reasonable control of the party concerned.

Fadann Ailiduieimutimuusisiudusuuaregndadiynuy
“to” “under” “of” @1ua16U lauA111 “this Contract” #89A191 “to” Wag “under”
Juiinsnanuninenaenludyanfmssdedyariadudodyaisndoniweosdynn
%QLﬁUUﬁUMﬁ]E}@%ﬁ’ b (force majeure) fietiu M3aza here + preposition 138 there + preposition
unld3sdosfinnsaninlugiuuuyssloadiudl preposition agwiinAuuAazld here wie
there uyunIaly 5’1ﬁagjﬁmmaﬂ% here + preposition %38 there + preposition 6 L1z
preposition ludszlomiutuaziinunialivie here wie there wdausinsel dsludiagia
Presuaziiulainlulszlenduil preposition agwi this Contract MNFUVLILATAII this
Contract a4 preposition “to” waz “under” Af A such government Maﬂ preposition
“of” ﬂmmmiﬂm’mmmmau (Qunsalveg government uu government finanafaunudn
ADAIN government RUIATIN or any agency) muu A177 this Contract maamm WAZAII
such government ﬁagﬂuﬁzjwﬁaﬂ% here + preposition %38 there + preposition l¢se

Wan e n15Md “here” w3e “there” uWMuAILILNSEIATINA1INUE Y
funavsenduinduazdesd preposition é‘fﬂ@é’f’mﬁaaqLamaw%lﬂﬁ%ﬁauﬂuﬂiﬁ
A 1Tudesdl preposition 1u #1171 “thereby” ludruililiudoasundeiiasinevesdnmn
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Fasetnefiaznaniely @ufin here v there Tusnafinnsanldaindtimh Contract vise
government iifusdlaflavannsavenldinaasldsin “here” wie “there” Fsazifiuin
Tunsdives Contract Huflénin “this” agdsuansinmsldstiaual here u1nnn there
A9 government Hufifdn “such” agllag government fvnefeddunenandaya
(this Contract) i st 3emasldFan there 1nnndn here

o o

dlewf1n here 3 there TUunuAuiauuduansslnd9sfoei
preposition ﬁﬁasﬂitﬁﬂuﬂsz‘lmLﬁuﬂé’um%%uﬁiaﬁmﬁﬁw here %39 there LALLANTA
Tnedouiafududnfiease fadu 91ndaegrcssloadiadiu mnidididn here Tdunu
AL this Contract 83 preposition “to” waz “under” wazi1Anan there lUunu such
government %84 preposition “of” ﬁ%l@fﬁ%mﬂugﬂ%m here + preposition %38 there
+ preposition il No party hereto shall be liable to the other party for failure or delay
in the performance of any of its obligations hereunder, for the time and to the extent
such failure and delay is caused by riots, civil commotion, war, governmental laws and
regulation, embargoes and actions by the government or any agency thereof, acts of
God, earthquakes, accidents or other similar or different contingencies beyond the
reasonable control of the party concerned.

d1uf9819909n1514 here w38 there + preposition TldFuMLIATING
11uds Auludrudiiduunasuniediuasvinevesdya (conclusion) fail In witness
whereof, this Contract is made in duplicate having corresponding terms and conditions
and the parties hereto have read and understood the terms and conditions herein
contained and thereby affixed their respective signatures and corporate seals (if any)
in the presence of the witnesses on the date, and in the month and year first above written.

A1 “thereby” IudauﬁLﬁuuwajﬂw%aﬁauaaﬁmmaaé’ag@ﬁwﬁuﬁ‘L%’Lm‘u
2afdeuliuduslidesnisilousan Tneadsnanaisil preposition ag Ui na1Fe
mnldlganin “thereby” aﬁﬁﬁau%au%m%& A9 “... and by having read and understood
the terms and conditions herein contained ...” 15014 there unu2a7TUF UG8 having
(participle phase) AuaUIAKALUN preposition “by” ﬁ@gjﬂﬁﬁﬂaﬁﬂﬂﬁ’nﬁ&mﬁi@ﬁﬂﬂ there
RagldASiAualin “thereby” unuanmuaiidounudn

Tuudvaanisudaddn thereby $196u orautanundnamuaiild thereby
TWunufls wieasudaludnuazdefladn “lasn1siu” Fauneidasnisnszdiiiingas
uwdfuies ey LﬁamiLLUaﬁQﬂﬁawaa here + preposition %30 there + preposition
Frududasmsinaeuind1in here vide there unuduuvierdlafideunuds waslunsdl
Huitasdoinnsld here wie there unuduamierdassiligeuinlagndeain here e
there fananunuituumsedlafuuifliaasld here vio there unudiuiundenddu
mezmam'aiﬁl,ﬁﬂmmé’uauuaxL%’ﬂﬁmmmLﬂ?{auﬁ’uié’izmw@jﬁfgﬁg’]
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Jodunn
- AIWNUIVBY here + preposition #38 there + preposition tu SERE|RY
FumiaAnveadi here nio there 1 luunuiivioagluduvslndfudfifuvenode
Ansenle
- @it here v3e there Wunutuenavzidumuny fassnung wioaarld
FeiilounuudIF191 here + preposition n38 there + preposition 9z8eaainntiafiduy
AALAwal (adverb) maly
- liimas19A1 here + preposition #30 there + preposition N UNTOUIN
Auldaureliinamnuduauls msldianelunsaiidmmudmauimanedddavienslaminiy
faegaiiuiuvensld here + preposition 138 there + preposition
- Document attached with this Contract
= Document attached herewith
- to be liable for the costs and expenses
= to be liable therefor
- to be bound by the award
= to be bound thereby
- Provisions contained in this Contract

= Provisions contained herein #38 Provisions herein contained

o.¢ Uguay relative pronoun ﬁ%uﬁuﬂiziﬂﬂqmﬁwﬁ (adjective clause) uaz1ly
present participle %38 past participle UaIUANTAIUNY
desmnmaduvssleanundnguiidunwingmneduiindesldusslen
veefizenitusslonnudny (adjective clause) inniiasandasnisauazideauasdaLau
Tnenausglonnudmnsilivdaduniidoinisuenuaglds relative pronoun Judiuusslon
AufmYiRInd17 udvosadsinnguuisasfeuasan relative pronoun fand1udsuay
USuasusnien (verb) Tu clause fananadsln widiasaumeiuly Tnen1susudsy
ﬁﬂﬂ%sﬂuﬂiziaﬂ@mﬁwﬁéﬁ’qﬂdnﬁ?uaw%’mﬂﬁamﬂu present participle (verb + ing)
%39 past participle (verb 494 ) LLﬁaLLﬁﬂiﬁﬁuagﬁuiw “voice” ‘Luﬂsﬂaﬂﬂmﬁwﬁlﬁmﬁu
Jnufu “active voice” nanideuszsuresUssloanmdnidanandugnsgyinnisdu
3oLl “passive voice” namAeUsrauveIUslenRudnIRINa1IgNNIEI
Tunsaliuselonnudmifana12ifu active voice iileazd relative pronoun
fiuduussloamandwsidendnuds Whudeudnien (verb) lutseleanmudnyidangn
\Ju present participle Fasogreeluil The party receiving such confidential information
shall use such confidential information only as expressly contemplated by this Agreement.
A1 “receiving” F1aduLdu present participle ﬁmw’]ﬂﬂiﬂaﬂamﬁwﬁ@m’]
“who receiving” 1ngA131 who 18U receiving pronoun ¥818@131 party kaziduusysiu
Y09F1n3en “receives” uazlasiiussleanndnyiding1nfu active voice ey ifledesnns
ayA1 relative pronoun “who” JaoaUdsu verb “receives” Tdu present participle LNy



@6

A “receiving” lABFILMUSUDY present participle 61’@ﬂa'nﬁé’qmaauiwé’qﬁmmﬁﬂisiaﬂ
AMNANLALGINENI VY Felufiiionin “party” Inewiinfiwes present participle
Tuusglondrafuazyimihfiogaderfumaudns (adjective) ualdudnudnifiognas
Frunsdicaudnsitures esnildansuinanussloanudidutuouazay L
inndlinihdunuisusenemiioudaadwisssuniviag 1

LLﬁiiuﬂifﬁﬁﬂizIUﬂﬂmﬁwﬁﬁqﬂa"nLflu passive voice loaze relative
pronoun ﬁsﬁué’uﬂiﬂammﬁwﬁﬁménLLﬁﬂﬁaz verb to be #lélu passive voice Jugne
Tngazasliianizanindu past participle 1wy dafaogaoluil Either party shall
maintain in confidence all confidential information identified as such received from
the other party, whether of a commercial or technical nature.

#1731 “identified” way “received” 1Ju past participle 7inslindsanasAri
“which is” #11A171 “identified” WagA191 “which is” #1A191 “received” TagA171
“which” \Jue relative pronoun fiuenedin all conﬂdential information wagiluusesu
vasnden “is identified” way “is received” feudloazAin which waz verb to be W
Fanabilamedalu past participle léun “identified” wag “received” sinntifivens
A1u1Y all confidential information L¥uLABAAU present participle ez b ndaduud
past participle Fananvenedsludiaein “all confidential information” 1w

Fedun1sfiasfiansamndnazldan present participle w3e part participle
vgnefundmdiiy Sasiionsanann voice TulsslonnadmiAuuddyi iy active
voice %19 passive voice mﬂﬂﬁﬂaﬂﬂmﬁwﬁlﬁmﬁu active voice dloazen relative pronoun
LLé’ﬂﬁLU?ﬂlauﬁﬂﬂ%mLLmuUiﬂsmmﬁwﬁé’aﬂd’nLﬁu present participle wanInUszlyn
ﬂmﬂwmﬂmﬂu passive voice dloavA relative _pronoun udnliag verb to be aulusae
LLa”mLﬂfiaahLaWW“’ﬂ”leUu past participle Lmuu

)

ae9l3Ad dldnunennudinisld relative pronoun Tuduuselenrnndng

[V
a

fvgreArundrmiiszloanadwilagliag relative pronoun agiludsiivinlaile il
WaEn13AsAN relative pronoun Vit dsiteingniesmundnniadeulensalamudingy
oguazfidldeglunwingrneiiunwdingy maudgldazidennameazlunslivszlon
Qmﬁwﬁﬁ%uﬁuﬁ’mﬁ’l relative pronoun lagliidin1sazAn relative pronoun f4na12
Taefiarsanfsaudaaulunisasdseloanmudwidtudufiaddn relative pronoun 14
Tnelaifinnsazen relative pronoun fananrinasdeliinudmautunseld mnnsas
relative pronoun 13agvinliniAnanudaiaulidaauinieinisazasdn relative pronoun 13
Tngliifinsazdrdananiazmnzaunin wu luussloaqudninldniadug ueNaNNIA
‘ﬂﬁ]ﬁmu (present smple tense) WWuu muLwauimﬂmmmauaumuaau relative pronoun i
ﬁuumuﬂiﬂﬂﬂ@mﬁwwumm n1a (tense) Lﬂﬂuﬂidaﬂ@amwmuumu N8 (tense) lofuuy



ol

.5 14 passive voice WuidasUnf

aw:ﬂQ’ﬂdn’hmmm%’iué’ﬁgmwﬁ?u AIsMAMNABINT51d passive voice
Suiiasaudansld voices litnaziliu passive voice 3o active voice wilulaennsalaly
LLavmmammmamwwgwma goududosnivesnmdsngueyudd ﬁqﬁ?u'ﬁqlﬁ,iﬁwwalm
fnudynrazdemanidenisld passive voice as1uwiiinsld passive voice fanana
dofennusiosmssgningdyauarlivilidedynneauiaie

1514 passive voice ildnsdeudedyindesiatu mszinaden
Tunadsuvslealudygriilidesgnirfnegudianiz active voice og1ufINaznIN
aznanluuan rﬁiwﬁ'zywﬁaﬂ%ﬂiﬂmﬁﬂu passive voice 88191 NI DAL ToUTS
ANUABINITVRIAd T Llnedlifndn1sld passive voice agnalviindaynisuniwvie
audlaszninegdynudusenisla seivisdudoutueg fuinusuasAauslunisld
A InNINIINsRsulsElorsgslsisaziinnudalauLard1MisuANAeIN1TI04
f-jé’zyﬁymmﬁqm

w.o dn1sldadnwinienaziu

awagiuduniwngunesafiuwesssuy Common Law vliiiudanta
flonamuddwyingnunenwasiuvzuuegluddnyingvunemuniwisengueging
uiaznuidmiasAuludygrtesniiiesnueglushunngrunevidevdnnguane ddagild
udddinwagiumadasdanumnefiuiueusazsensuiulugiuds Tellasiitiym
untinlunisiunldludygvieludmunngnineuazaiunsafiagnianunungldain
nauynsungvnefiiunusngulaeily

Faziufinosgnufiueglunudinguiifsatungmneduiiduiulides

wimaziunldegludyarnsadunvdinguiu Tlhivindn wu

Pro rata = proportionately (A13dn&w)

Vice versa = conversely (lunsnauniu)

Bona fide = good faith (Inega3n)

Prima facie = at first sight; on the face of it (Lmﬁa&éfu)

o.c defanady q Reafunislddwinguune
©.c.0 MIFUANINTIATUINAIUATUAINTYN

m'ﬁmv%ﬂmwmﬂgmmamﬂumum noun) lABg1agneAadiugn
Tuusslondu limsflavansamemdnsiidusiunuduutii osiiiiens mnudasazansi
wardunnAINTe (verb) vﬂfzjmuqﬂumummuulﬂwsamummwswmmwmgwma
Adufuudinagldmugdiuluiudniendelifinumnanzauidesnisiane 1
#1111 payment Gaifuduy winaglddilulssloafagdoamdnieildniugiudii
payment fananaiiielidarumunedn “Bnnsdisedu’ LLﬁzﬁﬁﬂ%ﬂﬁﬁiﬁ%’ﬂaU@jﬁ’uﬁﬂdw
payment Liial#iiarumunedinaafide “to make” fatu winansiuazdunadidng



OX

aguueifudiuinaiuglududinisudafazyinlildnwinguunelunisudaszlen
Ifgndesuariedummeiionsuduuuazdinisudrdsfinnlululssleaienaiifios
Usesuresslonuny/mienssuvesssleanidudmiulsleaiilidudewiuluiniuey
AuaazisuUszlaaly voice 1n (active voice #39 passive voice) LU 31AATUIN payment
fedu enaursuselonld s

The Purchaser makes payment to the Seller. #58 Payment is
made to the Seller.

nsdunauazansiduumuglundonfuiumnientu aunsavild
MNMIBIBNAITNNMNY WU ssnguanefiesugluFosineg udu litasdungane
asUggAnsedsadyganay é’haEhwaaﬁmmﬁi%’@jﬁ’uﬁm%mLLasﬁmm‘wmmaww
Free19u #1971 “contract” 138 “agreement” winagldmnseUsznouiie iU
“videyeyn” Aanwsaldrndendiud1in contract wie agreement léivane il

To make a contract

To conclude a contract

To enter into a contract

To execute a contract

w3oA11 “active” winaglddinienuszneuiilelviiaumingin
“flos¥osnd” Aausaldrniengdiud1in action gietadl

To file an action (against someone)

To bring an action (against someone)

To institute an action (against someone)

WA “to take action” TlavueAdI1u31 “Heeiosnd” urazd
AUINETT “Aufiuns” JsdTeuin “to take legal action” fasdiaumingdn “dufiunis
yanguine” Gaasiduaumnedinfuniuazuandisandrin “desdosnd” dradu fedy
msdenldmumauglunientuivdinioimuzanaziflvinindounaznislinim
ngvnegndesianumuiideunierldfesnislduarnmsdunnandidmuniuglundeuiu
Wun3enfanansaildanmssnuenansuagirsngraneiduntwsangy usu

..o NI5EAYNUN (preposition)

nsliynuniigniedulssleaiiBeuludngvideluenasngmune
Hudsil ldesuesthmtuiu msiznslddynunigndesdeoumunefsauminefigndes
aallue uagmslddynunin q Aviilianuvneianainnaiairdeuniulufeui

nslddununluiidnineanusaisdynunilémlvluuselen
Awdangw wazynunildaugiudiinienunadfiionin “two word verb” 1 comply
with, composed of, consist of, dispose of, abide by 1Ju@u dauﬁmwumﬂﬂﬂﬁiﬂuﬁﬂm WU

- The parties to this Agreement.

- The documents are filed with the authority.

- The Plaintiff files this action against the Defendant with the court.
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nsldeynuniinfazyilinnumneRanainluiig wu The Plaintiff
files this action against the court. wufienidunsilessnasdomandunateidutiosena
Uuday 1Judu

b.c.a AVINANLELe (consistency) vesnislddosd

domnmadeuduaniudenisamudneuuiveuveinislddossi
Tnolanzogned e islaumneaney Wy dnanidyaniuaslisn This Agreement
Ransasldrnin “Agreement” naoavadaniiiodasnisnanidsduaninaslinasldmau
11U “Contract” 3uNU “Agreement” insnzagyibiiiamnduautaziindgymnisiaula
edndudosmitfiduiuegudfazdeddmnmiléfonuliuga fadu nslddosdlind
aﬁwLa:uamaamﬁy’aé@mﬁaﬁmmﬁﬁmaﬂw?J'q‘[,umis'wé{’agmw

©.c.& D08ANEIUIUNY LY

5@&1ﬁwﬁwuauﬁiiﬂuﬁmﬂmwﬁa@jwawaﬁaaﬁ’]ﬁwmuéﬁaﬁu e
AndesAdauiinuiiuiuludaunnguane drefidufesdiduiuiléiangludyy
uslushunnguineenalddesmdnnuduunuill seluilidumedwesdessduuiinudiu
Taludoyg

Subject to

A1 “Subject to” wlain “neludedu” vie “neladedu” 1Wud
ﬁiﬁij’ﬁgﬁuﬁawﬂgwmmt,aﬂué’zyzyw 1AA191 “Subject to” awi%sﬁué’uﬂiﬂsw‘%aagﬂmq
Uselomile 1y

- Subject to clause & hereof, the Seller shall deliver the goods
at the place designated by the Purchaser.

- The parties hereto agree to enter into this Contract subject to
following terms and conditions.

Unless otherwise...

#1791 “unless otherwise” wUadn “Vuudt. 1Jusgredu” analdtugu
Usgloanioagnatslssloaluzuvendnld wu

- Unless otherwise specifically provided for herein, the following
terms shall have the meaning assigned to them in this clause.

- The parties hereto shall perform the obligations contained in Annex |
attached herewith unless otherwise agreed upon by the parties.

Include, including without limitation

#1317 “include (v.) %39 including (present participle) without limitation
w3ainclude/including but not limited to” HAMumunedn “saumnsudlidsiaaniy”
Duosdduiinuldludyguddnlinuludunnguuneidesnisldlunsduesnis
8nfIe819 Ineunngunee1aaLldAdn “inter alia” (among other thing) wnuluauvane
Adunsendegng



e

n15kA117 include without limitation %30 including without limitation
Juegffuinsrloatuazdodd incude ifudnienvesszsumasssloavidesiodld including
MEWzﬁﬂuﬁ’] present participle 983Uszlan

Provided that

#1971 “provided that ” wilad1 “wail @idouledn)” wieureadies
Feuin “provided however that” Feutain “usiniedl @devluin)” Wudsemduudidu
Tngiinideunandsslon (Wimndesnisidufiaunsaldtuiuuszloals) dedesnisiay
fvuaeulvveamnnisainiensnsgindieglutszlondranti provided that 194 IF the
Seller breaches any of the clause of this Contract, the Purchaser may terminate this
Contract provided that a written notice thereof is given to the Seller at least mo days

in advance.
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Fradunwdsnguiinaeisuuuundaay nanfe Ussneuluimediuiidfiy o du fe
- duduumi (introduction) leiA Fedeyeymisetennas (Title of contract)
anunvidyemiseanunasunuludeyg (Place of contract) Juivindayeyn (Date of contract)

=

Adayay (Parties) fuvFaaunsuallunisvdyen (Witnesseth or Recital)

- dufiduiom (contents) laun Yomnasdo/ang (Purchase/Employment
Entente) 29iduiideviaesnuazn1stissidu (Payment) AMNUANITAILDU/TLELIANUBIA Y
(Inspection and Acceptance of Goods/Time of Completion) A1U3U (Claim for Penalty)
nanUsgnun1sujuaniudyyn (Performance bond) N155UUsEAUAIUTITAUNNT O
(Warranty for Defect) n1suantandgay1 (Termination of Contract) N1552JuTaNNIN
(Settlement of Disputes) aw%LLaxwﬁﬁﬁiswiN@:ﬁ@iyﬂ (Rights and Obligation) wa
mmﬁlmﬂé"auuﬂaaé’mm (Amendment)

- dhwiduunasundediuasievedya (conclusion) liuA druasie
aeiletevesgdnyan uaraeiledeneu

o

'
=

mdauﬁLﬁ“flul,ﬁamﬁadwﬁmmﬁwﬁmmaﬁqm osnduduitssyfsedmun
wazidouly (terms and conditions) ﬁ@iﬁmjmmmaqﬁu Tuund o ﬁﬁwﬂénﬁﬂgmwwmé@ﬁyﬂ
wazilovmuesdryanlundeuiu Iﬂmﬁammaaﬁagmﬁaﬂdn%Lﬁuﬁamuazﬁﬁwﬁﬂgwma
filFsuBnENaaInszuU Common Law Wumndn

.0 d9uLNUeFYY (Introduction)
unruniianuddaludesduresnsiedyinsizasidudiuiiuanain

IS o

Tas viegls Aluu Wielus waziiveauiegnels Feazsludruniinudrdglundnguune

N

1Y

Lifamgeulunindmiluilemvesdyg) awnsawenfiarsanland
on.0.0 WOVDIFYY (Title of contract)

A o & ! A a o o A v a & v = 1
%azy}zyﬂLﬂua’suwmmammmawmwmamﬂuwENGm BRCUNRFD

nsamudyguaazatulasuivenisanuluniindyg) Wenmlawsim anvuzvesdyg,

A A7)
' (%
Y A LY

warInguszasalunisyidnnyn nasndudnsuasninfvesdyuiluidazUssian Al
Tunisinuadevesdyaidedosdinudaay neitndn wazasinuiienvedyy) Wy
é’aump?gama dyeydn wiedgygrine udu Wil Tun1sasrasedynnazuszing
Jefesfasandedyavaenadostuanuisuailunisvdyyiiedlhind efanaislunis
U'%‘VmLLazé’mmiLﬁ'mﬁ’Ué’mmﬂﬁu

TunauoR Jedygrvesmienuszdiulngziudedldsunns
ﬂ"mummLLé"smﬂmmamu;:I%’uﬁﬂsuauiumi%’mﬁﬁ'wé’cgzg’]LLagﬁlé’ﬂﬁzmﬁlﬂiu%umau
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193n133nTedni1e Fevosdyni fifmuniuiedondulunuinguszasduasdnvas
I

vosdyaUsenauiudosdisdededygildusenaluudlutunsunisdndedainesae

' (%
=

5'5'@5@LﬁuﬂmmLLaU%’aﬁwﬁ“mUszm31/11401146?]’14@aumiﬂmmﬂmnéwé’mmwmﬁam
ASURAYBU wﬂmmiwmmﬂLﬂﬁauwawsaLLf’ﬂwasuaaammeaamﬂaaqﬁ’mﬁam
LLau’JG]ﬂ‘Uiu’d\‘lﬂleaﬂﬁmiU’WILLVH]NﬂiuVI’]IﬂE]EJN%’]ﬂﬂ esanndesmdafadedyginiud
¥iinsendaazsmuniuliludssnalugudunounsindedadnudase
fegededyannrundingy Wy
Htyey1L1191A13 = Leased Agreement for Building

e

iy,z:yﬁmvm = Joint Venture Agreement

€

WINFIANITUAZNITUINT = Management and Service Agreement

€

e liusnsnamaila = Technical Service Agreement

e
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Whereas the Lessor being in the owner of an office space
covering the area of approximately boo square meters which is located on the elth
floor of XYZ Building located at (hereinafter called the

“Premises”) wishes to lease the same to the Lessee and Whereas the Lessee seeking

an office space for his own business wishes to take hold of such lease of the Premises
from the Lessor,
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containing the terms and conditions as follows:
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mmg‘wma (the immediate purpose of which is to establish between persons relations) Wudu
ﬁﬂwwqﬂﬂﬂaﬂﬂhﬁl"\]u@ENLLﬁ@\‘iL"\]G]U'ﬁiJﬂﬂﬂLMU']’] ummﬂmmmmﬂﬂ,umimmammwﬁu )
QQVIWIM?{&JEU’]MWU‘U LQWUW‘B‘&IEUSU@W’]?IQJ&J’]@’]%]ZLI‘V]ELIWQWﬂuIEJU"IEJGUENMU’JENTNUULEN
Mi@@@ﬂm’]ﬂ’]ﬂﬂﬁ]ﬂm%iiﬂu&ﬁ maanmﬂ%mmnuangq;mu I@EJVI’JIU?!’]@J’]?O?WU%’]LQG]U’]SSJ@U
Iéjf\]qﬂ“ﬁ@ﬁﬂ/iUG]‘U@UL‘UWUENIﬂix‘m’]ﬁ (Terms of Reference : TOR) %ﬁﬁ]gﬁﬂgﬂLLﬁiLLiﬂLém
rouflarsentszmadyviulienvuddulsmedeius fuhudlofunouiiosyhdyan
AunIniansadelaue (Proposal) gawrleensuiinIunsAndonuds Rnnsadiuii deuls
Tudyatelaliaonndesiuamnsuaiindnn fezdosdimsudlodeulaludyadort

Fregresdennasduandiiuldlutodya wu

- dqyeykn The Lessor agrees to lease and the Lessee agrees to
take hold of such lease of the (leased property) from the Lessor for restaurant
business subject to the terms and conditions herein contained.

- é’ﬁgig’]%jaéma The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees
to purchase the (goods to be sold) subject to the terms and conditions herein
contained.

(%

- deyen 'ﬁ".;mqu The parties hereby agree to establish a joint
venture company to be called (name of the joint venture company) in order to
engage in (type of business) subject to the terms and conditions herein contained.

uaﬂﬁl’lﬂﬁaﬂﬁa’]ﬁ]ﬁ’lu’lﬂixﬂauﬂ’]’iﬁﬁ]’]‘ﬁﬂd’]’?ﬁ]i}ﬂi%ﬁﬂﬁ%ﬁ%L%G]U’l'iuﬂj
SUEN@: dyglasnuszns Ae “lenasuuuyedye” (Contract Documents) laglanans
wuunedyandedudumilivesdyandeduiu L%sJuLﬂummé’mqwlé’ﬁqﬁ

The following documents are attached to this contract and made
an integral part of this Contract as though fully written out and set forth herein:

A. Invitation to Bid

B. Instructions to Bidders
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C. ..

All of the foregoing documents, together with this Contract, are
referred to herein as the Contract Documents. Also incorporated into this Contract,
and made part hereof.

“a1w1” (Language) MMdlun1svidayn waznistivun “deu”
(Definitions) wsfvimihilun1susuendeingusrasduaziamunsualvesddyafeduiy
Tnedoudunundnguléswioluil

All notices, instruction, correspondence of any other written
documentation concerning the Contract shall be in Thai and English as the parties agree.
wlanuldin drvennans Aidad wazuuziinislag MAerdestudygrssdendu
m‘mi‘vmLLasmmé’aﬂmemﬁﬁjé’ﬁgmmﬂaaﬁu

In the Contract, words shall have the meanings assigned to
hereunder except as the context requires otherwise. ulan1ulai1 Tudyyn desan
sesteluil fenmaumanemuditimuel’ Bussesimunduetedu

druvosnguaneilddaiuludyan (Law of Contract) fillauddry
Uiy LﬁmmﬂL‘ﬂum%aﬁmumaummaaé’aﬂmylﬁdmQnﬁalﬁﬂgmmwmmzmvﬂ,m
atiulaths lunsdingraneilddedusedygvesdrtinnuarsnsismndungranglne
Miililedesonisimuuasmsiaud Tnedewdunundnguldsaseluil This Contract
shall be subject to and construed in accordance with the Law of the Kingdom of Thailand.

0o 1EUTITR ALY R (Payment)

Tunnsgevienienissrsasdedldiiuraniumuiilesuanddnay
BYIBMTANHUNUTIYT wazaziamrualudyyilidaau il

ﬂiﬁLﬁHﬁ@ﬁg?%@%ﬁ& LAVIAINUATY “ﬁ%@%ﬂ?ﬁxﬁf-ﬂ?ﬁ%aa
feldrrunfyarniuduan. um aaenaunBensdu q uazAilddeiauidlifioudn
defdoldfuueudasgnisnsuiuieuiosund” @eudunwdaingulddsold
The Purchaser shall pay the purchase price in amount of.... Bath inclusive of taxes and
other expenses when the goods are properly and completely received by the Purchaser.

nsaJudyedie avdesiinunin “Lﬁuﬁﬁwqiﬁiwmﬁgaﬁ%ﬁu
$1UI. UM PaBAIUATeInsaY 9 wazAdldsneiladlideudalasdesianuisan
wiesasenhedunut” Weudunwdingulddelud wages in amount of... Baht
inclusive of taxes and other expenses, whereas, the criteria can be based on lump sum
price or price per unit.

Jadune lun193719dy 1019189 ¥aINsEUU Common Law
dadnandiunuwlussuunguinevesUssmalneiuinagdinsnanifissnin “consideration”
Fadudwingrungludeswesdyyilussuu Common Law lagtaniy dewunefasglowd
‘Vi%a?iwa‘uLquLLaﬂLﬂﬁauﬁaﬁqgﬂaﬁ@ﬁmmwlwwﬁﬂﬁmﬁjﬁmmﬁﬂﬂﬂwﬁaLﬁaLﬁumi
mauLmumﬁﬁ@J’é’ﬁgﬁgws'}afuﬂﬁﬁ’amiasiflﬂmashwﬁﬂﬁt,l,ﬁmu LU N15015251ANEUAN
dioneuwnun1samaudud msthseAfiensuununisldaesnsndaudagaiu nstse
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In consideration of the promises and covenants herein contained,
the Lessee agrees to pay to the Lessor the rent of boo,000 bath per month for the
use of the [leased property]

514/ “consideration” Tudyanisrafuniwdnguaassuy
Common Law fie az14lusuu8:d#191 “in consideration of” uazsinazmusiodesd
ﬁﬁmmwmmﬁmﬁ’uﬁwﬁuﬁmmﬂLLassﬁamﬂmsde@jé’ﬁgQﬁ LU AIUAIBTOAIINDN
“the promises and covenants contained herein” udy Lw@ﬁﬂlﬁgﬁ?’i’l “the promises
and covenants” ﬁLﬁmmﬂdwﬁ@ﬁmmuimﬁ@:é’agagmﬂaaﬂmwmﬁuﬁcyzmﬁ@'é’maujw
“galailaulinliigans” (executory) FauS A “the promises and covenants” w4
iieuansisiiiudnyanfigdayaludfuliluvasyihdyywiefievujiRnudyatusely

mlo. AMAUANITAINDU/T282a1v03d e (Inspection and Acceptance

of Goods/Time of Completion)

Tngunfiszezailunisduevssinnsananuszniansindednig
Juddny Fudunistmuasseznaudnaiavesny wazazdesdinisinunaniufidsey
Wkdnaulasdnlngjasduiinisesdie viefining lunsdweviifudesiiozsas
TdmnussinseTinagdosimundoululmidululdlunsu§Ua Tnodrdedauselovd
vawnessnnduddy Tunsdiidwwesmudugmisnuiidweumudyadosdinismeaey
feudaneu Amsszyiferfunsdndunimaasudananliludyyide luvugiAeadu
AdpafinunseaziBenduneunsufoalHdaay 1w nsdwevteaduyaiildaiunse
wonldauld Adsimualidsimuslunsifeatu vienmsdsmevandn dweuligndes
wiodweuliasu szdesniiunisudsueniedduweulaess Wudu

Imiumamm%’umu@%aﬁﬂLwiqé]’jmmmﬁmwmmaau
fonsraaeududiidwwaunielddayn o amuﬁﬁ;ﬁa%izqﬁ FIMINANTNTIUNIS
nvraaeviasivlaindumfinangniesuaziiulumudngredisauysaiiaziinisenn
niadesuseIn1sgausuliunguiey Feudunwdengulddasollil “The Purchaser wil
appoint an Inspection Committee to inspect the Goods delivered under the Contract at
the place to be specified by the Purchaser. If the inspection Committee is satisfied that the
Goods are correct and in full compliance with the Contract, the Certificate of Acceptance
will be issued to the Seller.”

velunsdiifimsimunligfuineazdesihauliuduasanielu
svazhaiinmun Weudunsdingulddsteludl “The Contractor shall complete the
work within ; days from the date stipulated in the Notice to proceed, issued by the Employer.”

uaﬂmﬂﬁmﬂﬁ INMTVDVYYITYLLIAN (Extension of Time for Completion)
TunisdeeuvionisujoRnududusiunavesimindiussnisfiasfiansuoyyie
nnusunnfuiifiveiatuaie lunsdvinnneufanieauunniesosdusionis
wnanide niemainainngAnisaldunisdulafigdyyilidesiuinmunguane
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devernesveznannendshild Jeudunwsingulaeluil

Should the Contractor be delayed in the completion of the
Works by any act or neglect of the Employer, or of any employee of the Employer or
by any other contractor employed by the Employer or by Force Majeure or by any
causes which the Contractor is not responsible, then an extension of time sufficient to
compensate for the delay will be granted by the Employer.

Hodann edrusrwnsldimisdoudaoyd@lvveeszozinanld
0971015818131 Y TR lisdesrhdyaudlufiundudn ewinnisverens
sreznalilnuunionssidundsdonsevimangulunilede

onlo.@ AUSU (Claim for Penalty)

AruSuludaan faumnedendu Weusu (fine) mudszana
nvansLWsuasdled Semueda Andemeniemaulnunaunuaudenie (Damages)
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In the event that the Seller cannot deliver the
goods within the period prescribed in the Agreement and the Purchaser has yet
exercise the right to terminate the Agreement, the Seller shall be imposed penalty on
a daily basis in amount of ... Baht per day which can be computed at the rate o (two)
% of the purchase price which has yet received since the due date under this
Agreement until the date that the Seller delivers the goods to the Purchaser, and the

Purchaser has properly and completely received such goods.
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The calculation of penalty in case the delivered
goods is a set, but the Seller delivers some parts or lack of some part which affect the
goods cannot work properly, it will be deemed the goods has yet delivered and the
penalty shall be imposed from the set of goods.

During the period that the Purchaser has yet to
exercise the right to terminate the Agreement, if the Purchaser foresees that the Seller
cannot comply with the Agreement, the Purchaser shall exercise the termination and
seize the deposit or make a demand from the bank which issued the letter of
guarantee and demand for compensate the increased price following the Agreement.
In case the Purchaser has notified the request for a payment of penalty to the Seller,
when it is due, the Purchaser is entitled to penalize the Seller until the termination date.
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If the Contractor is not capable to complete the
assignment within the time prescribed in the Agreement and the Employer has yet
exercise the right to terminate the Agreement, the Contractor shall be imposed penalty
to the Employer in amount of .... Baht per day and shall be borne the expenses which
incurred as the Employer needs to hire another contractor in amount of .... Baht per
day since the date after the due date following the Agreement or the actual complete
date extended by the Employer. Moreover, the Employer is entitled to the
compensation which occurred from the Contractor completes the assigcnment late
especially the portion which exceeding such penalty and expenses.

During the period that the Employer has yet to
exercise the right to terminate the Agreement, if the Employer foresees that the
Contractor cannot comply with the Agreement, the Employer is entitled to exercise

the termination and exercise the right after the termination following Clause .... .. If the
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Employer has notified the request for a payment of penalty, when it is due, to the

Contractor, the Employer is entitled to penalize the Contractor until the termination date.
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sdanldidunsendndsziunisufiRnudyan Ussnoume
- Wuan (Cash)
- afisunansdadie (Cheque issued by the bank)
- wifvdemusyiunessunmsnisludsuine (Letter of Guarantee

AN

issued by the domestic bank)

- wifsForUseRuresusssniiunugnamnssuuisszinalag
UStntuyurdeusiniuyundnninddldueyasliuszneufansiunuiiientsnided
uazUsznaugiarUssiunumedeuiinRunuiisuaawissemdlneud sieulidusens
$19 N3V (Letter of Guarantee issued by the Thai Military Bank (“TMB” or previously
know as “IFCT”) or licensed funding companies or licensed securities companies in the
list issued by the Bank of Thailand, in the form of circular letter, to the government
agendies. It is allows to use the form of the letter of guarantee as specified by GorWorPor.)

- WusUnslve (Thai Bonds)

- wifsderussuressuinsiuinsUssmaaunsaldidundn Useiu
f99nTUUTLNINIIAUIUIYIA (Letter of Guarantee issued by the foreign bank can be
used in the event of international bidding.)

anlo.o N5FUYTEAUANUTITAUNNTDS (Warranty for Defect)

n135uUsEiu (warranty) Lumdwinguuneluszuy Common Law
Al ludyguazsdndunumluszuunguinevesUssmalnemuiu Tukdvesszuy
Common Law tuiiedn miﬁm%’aé’zggyﬂLﬁ'snf"fUms%’uﬂizﬁuﬁlﬁﬁmaﬁﬂﬁ@'ﬁzyzyﬁﬂmwﬁq
sudumnlunsusni@ndeyey) (termination of agreement) Lilgausianansaisunsasliudily
Berviesuiinlunnuidemeiintuviniu feineainnisandeuls (conditions)
Lmqé’zyzgﬂ%"’q@ﬁmmﬂﬁﬂﬂﬂawﬁaawmﬂsauaﬂLﬁﬂé’iggyﬂé’ agalsnfnIs@ndyaneizime
Lmeiﬁmﬁaé’mmﬁﬁasJmi%’uﬂizﬁ’uﬁmaﬁﬂé’ﬁzgié’zgapmﬂaaﬁulfziuﬁ?u F9819UDINTT
Sudseiu (warranty) waznaveanmsannssulseiu Weudumudnguldsseluil

The Supplier agrees to assume all warranty and representation
obligations for the products sold to the Distributor. The Supplier covenants and agrees

to indemnify and hold the Distributor harmless from and against any and all losses,
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claims, damages, expenses, judgments, award, petitions, demands or liabilities of any
type either jointly or severally to which the Distributor may become subject directly
or indirectly on account of the manufacture, sale, distribution, advertising or promotion
or similar activity related to the product.
Hensdunnannnisitdesalulssloat19@uAea1In “indemnify
and hold the Distributor harmless from and against” Faflmarumungdn wan Distributor
gniloaSunfedlvisuiiamunsaliisyyld uas Distributor 3uRinvaldldeundffvdeudslsr
Supplier n510AR Supplier axfpadunyuiinvause Distributor dwsudanil Distributor $uU
Aavaldlunaunsodiualduny Distributor WaLANTE
Sufiasudinisfulsziuenatoduieulvddyresdyayifle
ﬁy’aﬁsﬁua%}ﬁ’umimﬂm%wﬁmm 14U The Seller hereby warrants and represents that
the Seller has good title to the goods to be sold and delivered to the Purchaser.
L‘UuﬂsmwmﬂﬂimgmNmalmawﬁmuaaummmnummﬂauﬂsimmmmmmwamEJ‘?:
gaunsyyindle
N155UUTEMIANMUTITAUNNTBIYDIIUIN (Warranty for Defect)
mnefs Ns¥uUsEAuautIgaunnsesieldemefiiinananuunnsesvegiudng
duilosannslifanligniesvierililiBoueendevinligndesnusnasguuiménin
druszezamsiulsziudumsfmuanailunisfiundnussiuungsudng Tnensfmuaa
mMsiulszumsthsaunmseansdldyandrslifmunnand
N3N J5UdnressuinreuluAIUTITAUNNTBIVR NI
denuiasaviysaluazfindrsléSuuoviunds Tnemnldfuuds 5uiranzdosudly
AdunnIasienalaglidng wavgindnelidrdesldiderldineludaunnieanse
mnudemela o sudoswnaniagrieiliieiunnsomesfuing Weuwdunwdangulsin
The Contractor shall correct without delay, free of cost to the Employer, any defects
or damages arising out of faulty materials or workmanship.
ﬁm%’umajé’aujaun%aemaﬁﬂﬁmumiﬁﬂma%’UUszﬁ’uﬂmm}"]qﬂUﬂW'ﬁ'aq
vesuAndussesiian.. Lﬁauﬁfumﬂi’uﬁiﬁaﬁaaﬂwﬁﬁa%’mmmiaau%’u deduffingn
Qﬂwm"1ﬁﬁﬁamwﬁaw%aéumﬂ'ﬁzﬁw%mwﬁLﬁsa%’aqﬁ’UﬂﬁﬁT']Lﬁumu Lﬁaqmﬂammwmaﬁa@
MseeNUUY N3UsENRUMIUTENaY iensnan lnufuieasdesdouurundeludeuian
odlsvneulaglihdedldsenisluszosnaduaums Joudunundnguldfweluid
The Seller undertakes to warrant against the defect of the Goods
for a period of ... months from the date of issue of the Certificate of Acceptance.
Should there be any defect or lack of efficiency associated with its operation due to
the quality of materials, design, assembly, fabrication or production, the Seller shall
repair or replace the material or component free of charge within a reasonable time.
dadann Adyyrenannasieniiuanuiuinainaudizaunnsed
mammaﬂm‘ummm’mmgwmamwumﬂaaumlm W AU lAsuRaTIufen el
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Unless otherwise provided for in this Contract, when
either party breaches any provision hereof, the other party shall give a written notice
to such party requiring such party to correct such breach within ... days as from the
date of receipt of such notice. Failure to company with such notice on the part of the
defaulting party shall entitle the party giving such notice to terminate this Contract.
Such termination, however, shall be without prejudice to the tights and remedies of
the party giving such notice provided for hereunder or under the applicable law.
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Any dispute or difference arising out of or in connection with this
Contract or the implementation of any of the provisions of this Contract which cannot
be settled amicably shall be referred to arbitration.
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Should either party be unable to appoint an arbitrator or in case
of disagreement as regards to the appointment of an umpire. Each party shall have
the right to institute suit against the other in the Civil Court in Bangkok, Thailand.
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Obligation of the Contractor : The Contractor agrees to
perform efficiently and faithfully all of the work and to furnish all of the equiprnents
and materials described in the Contract Documents and to supply or provide all
equiprnents, materials, supplies, labor and other facilities requisite for or incidental to
the successful completion of the work and in carrying out all duties and obligations
imposed by the Contract Documents.

Obligation of the Employer : The Employer agrees,
subject to the terms and conditions of the Contract Documents, to pay the contractor
the amount specified, and at the rates and terms and in the manner set forth in the
Contract Documents.
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- The Contractor shall not assign the Contract or any
part thereof, or any benefit or interest therein or thereunder without the prior written
consent of the Employer. Provided that the Contractor may transfer any monies due
or to become due under the Contract in favour of his bankers without written consent
of the Employer but he shall notify the Employer of such transfer.

- The Contractor shall not sublet the whole of the
Works. Except where otherwise provided by the Contract, the Contractor shall not
sublet any part of the Works without the prior written consent of the Employer. Such
consent, if given, shall not relieve the Contractor from any liability or obligation under
the Contract and he shall be liable for the defaults and neglects of any sub-contractor,
his agents or workmen.
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mnamuﬁlmm;ﬂa muwawmﬁﬁawﬁuﬁmﬂumew LU The Seller agrees to sell
and the Purchaser agrees to purchase the goods as described and referred in the

Contract Documents as "the Goods".
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This Contract many by amended only by instrument made in
writing and signed by the parties hereto. %38 Any amendment of this Contract shall
be made in writing and signed by the parties hereto.
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Done in duplicate, Thai and English, each being equally authentic,
each party holding one copy.
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In witness whereof, this Contract is made in duplicate having
corresponding terms and conditions and the parties hereto have read and understood the
terms and conditions hereof and thereby affixed their respective signatures and corporate
seals [if any] in the presence of the witnesses on the date and in the month and year

first above written.
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Whenever possible, each provision of this Contract shall be interpreted
in such a manner as to be effective and valid under the applicable laws. However, if
any provision of this Contact shall be held to be invalid or prohibited under applicable
laws, such provision shall be ineffective only to the extent of such invalidity or
prohibition without affecting the validity of the remainder of such provision or the

remaining provisions of this Contract, which shall remain in full force and effect.
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.0 dy%eus Sale Agreement
This Contract is made in The Secretariat of The House of
Representatives, U Thong Nai Rd., Dusit, Bangkok this & day of August boee.
Between The Secretariat of The House of Representatives represented
o)V (hereinafter called the “Purchaser”) of the one part and
............................................ , a duly authorized director, having its principal place of business
located at .....eenererveres (hereinafter called the “Seller”) of the other part.
The Purchaser and the Seller mutually agree as follows:
@. Purchase/Employment Entente
@.@ The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees to buy the
goods as described and referred in the Contract Documents as "the Goods" at the total
PriCE Of oo (o )
(i) ...
(ii)
(iii) ...
@.b All notices, instruction, correspondence of any other written
documentation concerning the Contract shall be in Thai and English as the parties agree.
@.on In the Contract, words shall have the meanings assigned to

hereunder except as the context requires otherwise



&

(i) "the Seller" means the person or persons, partnership or
company whose bid has been accepted by the Purchaser and agrees to supply and
deliver goods to the Purchaser

(i) "the Goods" means all of the equipment and/or materials to
be purchased as stated in sub-paragraph the Purchaser.

(iii) ...

@.@ The following documents are attached to this contract and
made an integral part of this Contract as though fully written out and set forth herein

0)

i) ...

(iii) ...

®.¢ This Contract shall be subject to and construed in accordance
with the Law of the Kingdom of Thailand.
. Payment
.@ The Purchaser shall pay the purchase price in amount of.... Bath
inclusive of taxes and other expenses when the goods are properly and completely
received by the Purchaser.
bl ..
B.n ...
an. Inspection and Acceptance of Goods /Time of Completion
e.@ The Purchaser will appoint an Inspection Committee to inspect
the Goods delivered under the Contract at the place to be specified by the Purchaser.
If the inspection Committee is satisfied that the Goods are correct and in full
compliance with the Contract, the Certificate of Acceptance will be issued to the Seller.
mle ...
en.en ...
&. Claim for Penalty
&® In the event that the Seller cannot deliver the goods within the
period prescribed in the Agreement and the Purchaser has yet exercise the right to
terminate the Agreement, the Seller shall be imposed penalty on a daily basis in
amount of ... Baht per day which can be computed at the rate b (two) % of the
purchase price which has yet received since the due date under this Agreement until
the date that the Seller delivers the goods to the Purchaser, and the Purchaser has
properly and completely received such goods.
e ..
& ..
&. Performance bond
&.® Cash or Cheque issued by the bank



E

&b ..
& ..
. Warranty for Defect
o.® The Seller undertakes to warrant against the defect of the Goods
for a period of ... months from the date of issue of the Certificate of Acceptance.
Should there be any defect or lack of efficiency associated with its operation due to
the quality of materials, design, assembly, fabrication or production, the Seller shall
repair or replace the material or component free of charge within a reasonable time.
o.lo The Seller hereby warrants and represents that the Seller has
good title to the goods to be sold and delivered to the Purchaser.
. ...
e. Termination of Contract
w.® Unless otherwise provided for in this Contract, when either party
breaches any provision hereof, the other party shall give a written notice to such party
requiring such party to correct such breach within ... days as from the date of receipt
of such notice. Failure to company with such notice on the part of the defaulting party
shall entitle the party giving such notice to terminate this Contract. Such termination,
however, shall be without prejudice to the tights and remedies of the party giving such
notice provided for hereunder or under the applicable law.
o.lo All notices called for by the terms of the Contract Documents
shall be delivered by hand or by registered mail to the party's address to which it is given.
ol ...
. Settlement of Disputes
. Any dispute or difference arising out of or in connection with
this Contract or the implementation of any of the provisions of this Contract which
cannot be settled amicably shall be referred to arbitration.
R ..
.o ...
«. Rights and Obligation
«.@ The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees to purchase
the goods as described and referred in the Contract Documents as "the Goods".
Rl ...
K. ...

@o. Amendment
®@o0.® This Contract many by amended only by instrument made in
writing and signed by the parties hereto.

®0.o ...



®0.en ...

Done in duplicate, Thai and English, each being equally authentic, each
party holding one copy.

In witness whereof, this Contract is made in duplicate having
corresponding terms and conditions and the parties hereto have read and understood
the terms and conditions hereof and thereby affixed their respective signatures and
corporate seals [if any] in the presence of the witnesses on the date and in the month

and year first above written.

[Signed] Party
[ ]

[Signed] Party
[ ]

[Signed] Witness
[ ]

[Signed] Witness

&lo Jyy1SumaNnaase Construction Contract Agreement
This Contract is made in The Secretariat of The House of
Representatives, U Thong Nai Rd., Dusit, Bangkok this bé&th day of August boe.
Between The Secretariat of The House of Representatives represented
o) V2N (hereinafter called the “Employer”) of the one part and
............................................ , @ duly authorized director, having its principal place of business
located at ..o (hereinafter called the “Contractor”) of the other part.

The Employer and the Contractor mutually agree as follows :

@. Purchase/Employment Entente
®.® The Contractor agrees to perform efficiently and faithfully all of
the work and to furnish all of the equiprnents and materials described in the Contract
Documents and to supply or provide all equiprnents, materials, supplies, labor and
other facilities requisite for or incidental to the successful completion of the work and

in carrying out all duties and obligations imposed by the Contract Documents.
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@M ..

(i) ...

(iii) ...

@. All notices, instruction, correspondence of any other written
documentation concerning the Contract shall be in Thai and English as the parties agree.

@.on In the Contract, words shall have the meanings assigned to
hereunder except as the context requires otherwise

() "Employer" means the Department of Ministry of
.......................................... and its authorized representatives.

(i) "Engineer" means the Engineer designated by the Employer
to supervise the Works in the Contract or other Engineer appointed from time to time
by the Employer and notified in writing to the Contractor to act as Engineer for the
purposes of the Contract.

(i) ...

o.€ The following documents are attached to this contract and
made an integral part of this Contract as though fully written out and set forth herein

@M ..

(i) ..

(iii) ...

®.&€ This Contract shall be subject to and construed in accordance
with the Law of the Kingdom of Thailand.
lo. Payment
b.@ Wages in amount of.. Baht inclusive of taxes and other
expenses, whereas, the criteria can be based on lump sum price or price per unit.
bl ..
B.o ...
en. Inspection and Acceptance of Goods /Time of Completion
om.e The Contractor shall complete the work within ; days from the
date stipulated in the Notice to proceed, issued by the Employer.
oo Should the Contractor be delayed in the completion of the
Works by any act or neglect of the Employer, or of any employee of the Employer or
by any other contractor employed by the Employer or by Force Majeure or by any
causes which the Contractor is not responsible, then an extension of time sufficient to
compensate for the delay will be granted by the Employer.
en.en ...
&. Claim for Penalty
& If the Contractor is not capable to complete the assignment

within the time prescribed in the Agreement and the Employer has yet exercise the
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right to terminate the Agreement, the Contractor shall be imposed penalty to the
Employer in amount of ... Baht per day and shall be borne the expenses which
incurred as the Employer needs to hire another contractor in amount of .... Baht per
day since the date after the due date following the Agreement or the actual complete
date extended by the Employer. Moreover, the Employer is entitled to the
compensation which occurred from the Contractor completes the assigcnment late
especially the portion which exceeding such penalty and expenses.
b ..
&.m ..
&. Performance bond
&.e Cash or Cheque issued by the bank
&l ..
&m ..
. Warranty for Defect
o.@ The Contractor shall correct without delay, free of cost to the
Employer, any defects or damages arising out of faulty materials or workmanship.
Dl ..
D ...
e. Termination of Contract
o.® Unless otherwise provided for in this Contract, when either party
breaches any provision hereof, the other party shall give a written notice to such party
requiring such party to correct such breach within ... days as from the date of receipt
of such notice. Failure to company with such notice on the part of the defaulting party
shall entitle the party giving such notice to terminate this Contract. Such termination,
however, shall be without prejudice to the tights and remedies of the party giving such
notice provided for hereunder or under the applicable law.
o.lo All notices called for by the terms of the Contract Documents
shall be delivered by hand or by registered mail to the party's address to which it is given.
al.an ...
. Settlement of Disputes
.® Should either party be unable to appoint an arbitrator or in case
of disagreement as regards to the appointment of an umpire. Each party shall have
the right to institute suit against the other in the Civil Court in Bangkok, Thailand.
< ..
.o ...
«. Rights and Obligation
«.@ Obligation of the Contractor :



() The Contractor agrees to perform efficiently and faithfully
all of the work and to furnish all of the equiprnents and materials described in the
Contract Documents and to supply or provide all equiprnents, materials, supplies,
labor and other facilities requisite for or incidental to the successful completion of the
work and in carrying out all duties and obligations imposed by the Contract Documents.

(i) ...

(iii) ...

«.lb Obligation of the Employer

(i) The Employer agrees, subject to the terms and conditions
of the Contract Documents, to pay the contractor the amount specified, and at the
rates and terms and in the manner set forth in the Contract Documents.

(i) ...

(iii) ...

X ...
@o. Amendment
®o0.® This Contract many by amended only by instrument made in
writing and signed by the parties hereto.
®0.lb ...
®0.en ...

Done in duplicate, Thai and English, each being equally authentic, each
party holding one copy.

In witness whereof, this Contract is made in duplicate having
corresponding terms and conditions and the parties hereto have read and understood
the terms and conditions hereof and thereby affixed their respective signatures and
corporate seals [if any] in the presence of the witnesses on the date and in the month

and year first above written.

[Signed] Party
[ ]
[Signed] Party
[ ]
[Signed] Witness

[Signed] Witness




accept

acceptance
acceptor

account payable
account receivable
acquire

acquisition

action

affiliate

agency

agent

agree

agreement

amend
amendment
applicable law
articles of association
(incorporation)
arbitration

assent

assign

assignment
assignee
assignor
audit
auditor
avoid

award

((cd

(v.) @UDY WU to accept an offer ; ¥ANTU WU to accept
delivery of the goods ; U84 LU to accept a bill of
exchange

(n.) AAUDY ; NITPBUSU ; NIF5UTON

(n.) #5Use9 W (Fsiu)acceptor of a bill of exchange
(n) nifigetsY

(n) nifzEenLiv

(v.) w3 ; lean

(n.) NN ; NSEANN

(n.) MsW@9509 ; ARAIY

n.) USENluLASe

(n.) Msiduduny

(n.) AN

(v.) 9Naq

(n.) ANuANas ; dyayn

W) uilodiandy

n.) Msudlusiandu

n.) nguneldsy

(n.) VoUeAy USEN

(n.) sy lnnaInig

(v.) Bugad ; (n.) ANNEUYDY

(v.) 1ou to assigen the rights and obligations
under the contract

(n.) #5uleu

(n.) nslou

(n.) #5uleu

(n.) &lou

(v.) 9599 ; (We®), (n.) NM1IM599

(n.) #Ang29UY
(v.) vonansdeyay

A

(n.) ATVINVBIDUYLARAINT

duluaey



B

bailment

bailee

bailor

bearer
beneficiary

bill

bill of exchange
bill of lading

breach

broker

brokerage

C
capacity
carrier

claim

claimant

compensate
compensation

composition

compromise

conclude

conclusion

condition

condition precedent
condition subsequent

consideration

consignment
consignee

consignor

((cd

(n.) NMSEANTNE
(n.) HSurinning
(n.) WEnmIng

(n.) #ie

(n.) HSuuselevy
(n.) fdu

(n.) Fuanidu

(n.) Tunsnds

(v.) Hadayey L1 to breach a contract ;
(n.) NMsadaygn
(n.) Wenn

(n.) nsiduunenti

(n.) ANUAILITD

(n.) guuds

(v.) 1590309 19U to claim damages :

(n.) NMsI5un309

(n.) grrwiidlandludefinmiifionsanlaseyaile
»a1n13 (claimant # respondent)

(v.) YA ; VALY

(n.) Ms¥ald ; NMs¥awe ; AUl

(n.) M3Usvuemiiudng wWu composition agreement
between a debtor and his/her creditors

(v.) Usziluszusueaumy

(n.) MsUszHUTEURUERLAIY

(v.) ¥Indgyeyn 19U to conclude a contract

(n.) NMsvidy

n.) Feulay

(n) Foulatsfunou

n.) eulutefunds

(n.) ?agﬂw’%a?mmLﬂﬁﬂuiuﬂwiﬁﬁﬁmmﬁ L9 in con-
sideration of the promises and covenants given under
this contract

(n.) N13R3784

(n.) #H3unTAs

(n.) gfnsds



consolidation

commission

contract

contractor
covenant

creditor

D

damage

damasges

compensatory (general)

damasges
consequential (special)

damages

liquidated damages

nominal damasges

punitive damages
default

debt

debtor

defect

defend

defendant

defense

defense attorney
delay

director

board of directors(n.)

discharge

(n) MsTmUsEnddefunddaduusovivl wu
A+B=C

(n.) Ardmddaneuuny : Asnsedin

(n.) dgyeyn

(n.) F5uasludeyey319vives) contractor # employer)
(v.) #Na9) n.) NIANAY

(n.) Lﬁgﬁwﬁy )creditor # debtor)

(v.) YAdeme ; (n.) Anudenie @y v.) to damage
other persons' property ; (n.) to suffer damage

(n.) ALEYMY 1B to claim damages for a breach of
contract

(n.) Andemeiidunsvaldudeadomeiludadu
Ademeiintussssudunalnenssuazaaiuldsy
loswnnnsindavieasidia

g7}

(n.) AndsreMdunanuuIs oA s meRlAEaINNIg

@D

nsindgyausnuieanandemesudunalaensaiazan

wiule
(n.) Anderenanadnulia s ntnseniIneedun

U g7}
a

(n.) Anderiguwaiiaduuny (NoauwanaindasRnase neh

Tanddlasunnudemeiiuiasusussnisla)
(n.) Andemefifumsasing @enaidugivun)
(n.) N1sHALRA

(v.) Hatln

(n.) Ny

(n.) Qﬂwdj (debtor # creditor)

(n.) ANUEIIAUNNTDS

(v.) viagad

(n.) aY

(n.) Toseg

(n.) NIBINAY

(v.) Mdrewmile : (n.) Awandn

(n.) NITUAITUTEN

(n.) AEATINNITUTEN

(v.) wqﬂﬁu 19U to discharge from liability ;
(n.) NMIvgay



disclaim
disclaimer
dispose of
disposal
dispute
dissolve
dissolution
distributor
distributorship
draft
drawer
drawee

duress

E

easement

employ
employer
employee
employment
empower
enact
enactment
encumbrance
enforce
enforceable
estoppel
execute
executed

executory

evict

eviction

F
fiscal year

force majeure

(v.) Uf)as 1u to disclaim a warranty
(n.) NMsULes

(v.) uhedelou

(n.) NMsImueIelou

(n.) ToRNWm

(v.) 13N WU to dissolve a company
(n.) N15L@n

(n.) §andwnie

(n.) NMsIRIMUY

(n.) Fuandu (bill of exchange)
(n.) §foonin

(n.) 8l

(n.) MsUNY

(n.) @B IUNAUYEIBY W eIy easement
of necessity
(v) e : 19

(n.) wedsludyadnusany ; girdnsdudygrineihves

(n.) gnang

(n.) M99

(v.) Thguna

(v.) 88NN

(n.) NN39NNHUUNY

(n.) NsAANY

(v.) Tadulsndulumu

(adj.) ATsAUle Wy enforceable contract
(n.) M3UaUn

(v.) ¥11 19U to execute a contract

(adj.) MUfTRAa19UE 19U executed contract
(adj.) ﬁﬁdﬁiﬁﬂﬁﬁﬁiﬁqd’gﬂ 19U executory contract

(v.) Tula ; seudns
(n.) mMsdula ; nsseuans

=

(n.) Ysudszanas ; 0o
(n.) .Wegalde



forfeit
foreseeable
fraud

frustration

G
good faith

I

impossible
impossibility
indemnify
indemnity
infringe
injunction
instrument

negotiable instrument

J

joint venture

L
Landlord
Lease
lessee
lessor
liable
liability
libel
libellant
license
licensee
licensor
lien
liquidate
liquidation
liquidity

(]

(v.) 5U

(adj.) ieaudiulet

(n.) Aoaa ; Avlna

(n.) mm?@mi’mqﬂasmﬁmm Heyay

(n.) ga3

(adj.) Wiidy

(n.) NN

(v.) gald

(n.) nsaly

(v.) azlila 19U to infringe a copyright

(n.) Adaveseadivusiaedlvinszinisianisniasiely
(n.) A51@3

(n.) asansilaeuile

(n.) M3

(n.) t}lﬂﬁl,"lh Jlandlord # tenant)

(v.) T ; (n.) nsun ; dgyeyain

(n.) {an

(n.) gl

(adj.) SURn

(n.) AUTURA

(n.) MsldanuiBulasyinduanednualidnys
n.) vjjmmﬁLﬂiﬂwﬁiuﬁwm}wuﬁ) libellant # respondent
(n.) N3y e ; luoyye
n.) H3ueuyn

(n.) Wiy m

(n.) AviEDamireiiyTuans
(v.) rszavansUoyd

(n.) nMstszazasUyd
(n.) @anmAaDY
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meeting of shareholders = (n.) miﬂissqw;:ﬁaﬁu

memorandum = (n.) nilsdeusaaniaus

merchantable = (ad)) Mdulumuinguszasdnuunivesnsldaud

merger = (n) nsmuuEsndsetulaefiuisvilauishmiedncey
WUA+B=A

minor = (n) @Laﬁ

minority = (n) madudiend ; desdneley

minute = (n) 89uUMIUTe

misrepresentation = (n) msuansannusuduia

mistake = (v.) &Agyiie ; (n.) N15EARYRAN

mortgage = (n.) NMIIIUDY

N

nominate = (v.) useR

nomination = (n) SR

nominee = (n) glAsunsusiea

notice = (n.) AUBNNETT; NITUBNNETD

notary public = (n) Tusn3 Wuda

novation = (n) msulamilln

null = (adj) W@uiUan

0

obligation = (n.) W‘f; Wil ; Wusnsdl

offer = (v.) L@U® WU to offer for sale
(n.) ANLEUD LY to make an offer

offeree = (n) HSuAaue

offeror = (n.) fviANEUD

p

partner = (n.) udu

limited partner = (n.) viudwdinanusuin

general partner = (n) ﬁuﬁ%uﬁaiﬂ (lddrimmanusuiin)

party = (n.) Adeyayn LY party to a contract ; AANH LWU party
to a legal proceeding

perform = (v.) UUR U to perform a duty

performance = (n.) M5UUR WU performance of contract

specific performance = (n.) NM3USAUTITZULAIANIZIANZA



plaint
plaintiff
pledge

policy

possession

power of attorney
preemptive right
premium
premises

principal

privity of contract

promise

promoter
property

personal property
real property
provision

proxy
instrument of proxy

Q

quorum= (n.) a\‘iﬁﬂig“qm

R

ratify
ratification
receiver
reimburse
reject
remedy
representation
rescind
rescission
resolve

resolution

(n.) A

(n.) TanAluanung

(v.) 9711

(n.) M3

(n.) NSN5553

(n.) NSATOUATDY ; ANTATOUATDY
(n.) nilsdoNaus1une

(n.) Avlumsteviuvodieruiy
(n) Wedseiuse

(n.) @ udl

(n.) §7n13 (principal # agent)
(n.) ANUFUTUSTENINadyY
(v.) Tmnstu

(n.) Asfu

(n.) fi5urons

(n.) NSneau

(n.) dm3unsng

(n.) oFIWIUNSNE

(n.) undgyel® (ngune) ; Tenvua (Fyan)
(n.) HSuneudung

(n.) nilsdenouduny

(v.) Tidnedu

(n.) Mslidnedu

(N.) LRINEATURTT NENSNE

(v.) mslgituay

(v.) Uf)sas 19U to reject an offer
(n.) nsRlEEeI81

(n.) NITLAAIAY

(v) dndayanlusnuasivhlvdugdeat o
n.) NSLENFYYN

(v.)

(n.) 4@



respondent

restitution
revoke
revocation

royalty

S

security
security deposit
debt security
equity security
share

share capital
share certificate
shareholder
signatory
slander
sub-contractor
subscribe
subscription

subsidiary

T
tenant

term

terminate
termination
title

tort
tort-feaser

transfer

transferee

transferor

(n.) gpuidudnaglupfinidiyeund viielunisiiansan

blo)

Imaa‘qmﬂmaﬂmi) respondent # libellant ; respondent

# claimant)

(n.) Myvhlindudugguziiy
(v.) 08U LU to revoke an offer

(n.) N15n8Y
(n.) Anlg@ns

(n.) iannsne, nanuseniu

(n.) Guussiupnudemeluninsauiie
n.) ndnnsnETLunil Wy Wustns) bond)
(n.) vidnnimdAdunu 1wu i) Share)

(n.) u

(n.) NUTBURU
(n.) Tuviu

(n.) woevu

(n.) fasaneilede

(n.) MsldarugBumean

(n.) #5399
(v.) 99380y
(n.) M3vasborfu
(n.) us¥man

(n.) 631 (tenant # landlord)

(n.) S¥ELIAT WU term of a contract ; VBNNUA LU
terms and conditions of a contract

(v.) UBALAA WU to terminate a contract

(n.) N1SUBNLAN
(n) n3sudns
(n.) aziin

(n.) fviaziiin
(v.) Tou

(n.) nslou
(n.) #5uleu
(n.) glou
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valid = (adj.) auysal 19U a valid contract

validity = (n.) ANNANYSH]

void = (adj.) Tuaiy

voidable = (adj.) luses

W

waive = (v.) @ag LU to waive the rights

waiver = (n.) NMsaay

warrant = (v.) SUUsEAU WU to warrant the merchantability

of the goods sold
warranty = (n.) nsvuusenu

=

winding up = (n.) NM3tszazan U
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- HyQy1379 Hire of Work Agreement .

Contract No .

This Contract is executed and delivered this days of .. B.E (AD ), at .
Bangkok, Thailand, between. represented by . (hereinafter called "the Employer") of
the one part and . incorporated under the law of . with its registered business office
at. represented by (hereinafter called "the Contractor") of the other part.

The Employer and the Contractor mutually agree as follows :

C- @ Contract Documents :

The following documents are attached to this contract and made an
integral part of this Contract as though fully written out and set forth herein: A.
Invitation to Bid B. Instructions to Bidders C. Bid Form D. Conditions of Contract E.
Supplementary Conditions of Contract (if any) F. Specifications G. Bill of Quantities H.
Drawings I. Standard Requirement of the Loan Source (if any) J. Addenda - as issued
All of the foregoing documents, together with this Contract, are referred to herein as
the Contract Documents. Also incorporated into this Contract, and made part hereof,
are all codes, designations, standards, standard specifications, and similar requirements

which are referred to in the Conditions and Specifications.

C- o Obligation of the Contractor :

The Contractor agrees to perform efficiently and faithfully all of the
work and to furnish all of the equiprnents and materials described in the Contract
Documents and to supply or provide all equiprnents, materials, supplies, labor and
other facilities requisite for or incidental to the successful completion of the work and
in carrying out all duties and obligations imposed by the Contract Documents.

It is agreed that the contract or shall, in the performance of the works,
shall provide and employ technicians who have passed the technical standard test
from . or have obtained a professional Certificate or a High Professional Certificate or
a Technical Training Certificate or equivalents from the institution approved by the
Office of the Civil Service Commission for entering the government service for not less
than ( %) of each technicial branch. However there must be at least one technician in
each of the following branches :

®e.b. etc.



The Contractor shall prepare a list showing the number of all
technicians categorised according to their technical branches and levels, and the
names of the technicians who have passed the technical standard test or acquire the
Certificate as mentioned above. The list together with related evidence shall be
submitted to the Inspection Committee or Engineer before the commencement of the
Works and shall be kept ready for inspecture at any time by the Employer or his

representative during the term of this Contract.

C - e Obligation of the Employer :
The Employer agrees, subject to the terms and conditions of the
Contract Documents, to pay the contractor the amount specified, and at the rates and

terms and in the manner set forth in the Contract Documents.

C - & Value of Work and Completion Time :

The Employer agrees to pay for the cost of the work and the Contractor
agrees to accept the cost of work done for the total cost of the following amounts in
the following currencies : a) Baht

(); b) in the foreign currency of

0)

The above amounts are based on the unit cost of the work specified in
the Bill of Quantities and such other sums as may be ascertained under the Conditions
of Contract.

The Contractor shall complete the work within ; days from the date

stipulated in the Notice to proceed, issued by the Employer.

C-& Notice :

All notices called for by the terms of the Contract Documents shall be
in writing in the English language and shall be delivered by hand or by registered mail
to the party's address to which it is given. All notices shall be deemed to be duly made
when received by the party to whom it is addressed at the following addresses or such

other addresses as such party may subsequently notify to the other one : Employer. Contractor

C - b Integration :

The Employer and the Contractor agree that this Contract, including the
Contract Documents, expresses all of the agreements, understandings, promises, and
covenants of the parties, and that it integrates, combines, and supersedes all prior and
contem poraneous negotiations, understandings, and agreement, whether written or

oral and that no modification or alteration of this Contract shall be valid or binding on



either party, unless expressed in writing and executed with the same formality as this

Contract, except as may otherwise be specifically provided in the Contract Documents.

C - o Counterparts :

This Contract is executed in identical counterparts, one for the
Employer, one for the Contractor, .. Both parties have read and understood all details
in this Contract and all of the Contract Documents and have hereto appended their
respective signatures and affixed their seals (if any) in the presence of witnesses.
The Employer The Contractor By .. By . () () Witness Witness () ()

CONDITIONS OF CONTRACT

Clause @ - Definitions and Interpretations
@.e Definitions:

The following words and expressions, wherever used in the
Contract (as hereinafter defined), shall have the meaning herein assigned to them
except where the context requires otherwise:

*Addendum or Addenda" means the additional contract
provision(s) issued in writing by the Employer.

*Approval" means written approval of the Employer or the
Engineer on the particular and specified subject including subsequent written
confirmation of previous verbal approval or consent and" Approved" means approved
in writing, including as aforesaid.

*Construction Drawings" means the combination of Contract
drawings and shop drawings.

*Constructional Plant" means all appliances or things of whatever
nature required in or for the execution, completion of maintenance of the Works (as
hereinafter defined) but does not include materials or other things intended to form
of forming part of the Permanent Works.

*Contract" means the Contract No .. Dated between the Employer
and the Contractor.

*Contract Documents" means the same as defined in clause C - @
of the Form of Contract.

*"Contractor" means the person or persons, firm or company whose
Bid has been accepted by the Employer and agrees to accomplish the Works for the
Employer and includes the Contractor's personal representatives, legal successors and

permitted assignees.



*"Contract Price" means the sum named in the Contract (Clause C
- & of the Form of Contract), subject to such additions thereto or deductions therefrom
as may be made under the provisions hereinafter contained.

*Days" means consecutive calendar days unless otherwise
specified.

*Employer" means the Department of Ministry of and its authorized
representatives.

*'Director" means the person designated by the Employer for the
purposes of the Contract, the Project Director, and also means the authorized
representative of the Director.

*Drawings" means the Drawings referred to in the Contract
Documents and any modification of such drawings as may be furnished or approved
in writing by the Engineer.

*Engineer" means the Engineer designated by the Employer to
supervise the Works in the Contract or other Engineer appointed from time to time by
the Employer and notified in writing to the Contractor to act as Engineer for the
purposes of the Contract.”

*Engineer's Representative" means any resident engineer or
assistant of the Engineer, or any clerk of works appointed from time to time by the
Engineer to perform the Engineer's duties set forth in the Contract, whose authority
shall be notified in writing to the Contractor by the Engineer. *

*|nspection Committee" means the representatives of the
Employer, and has the right of final construction inspection. The Inspection Committee
shall be appointed to make final construction inspection as stipulated in the Clause
e hereof and any other inspections necessary at any time while the Contractor is
preparing to work or is working.

*'Modification" or "Variation Order" means written interpretations,
changes or revisions to the Contract issued by the Engineer, and received by the
Contractor after award of the Contract.

*Month" means calendar month according to Gregorian Calendar.

*Notice of Award" is a written notice to the successful Bidder
stating that his Bid has been accepted and that he is required to execute the Contract
and furnish the required performance security.

o

Force majeure" means any event, the happening or pernicious

results of which could not be prevented even though a person against whom it



happened or threatened to happen were to take such appropriate care as might be
expected from him in his situation.

*Nominated Sub-contractor" means an individual, firm or company
who will be nominate by the Contractor to execute particular part of the Works, and
notified in writing to the Engineer to act as Sub-contractor.

*Permanent Works" means permanent structures to be
constructed and completed in accordance with the Contract Documents.

*'Site" means the lands and other places on, under, in or through
which the works are to be executed or carried out and any other lands or places
provided by the Employer for the purposes of the Contract together with such other
places as may be specifically designated in the Contract Documents as forming part of
the said lands and places.

*"Special Risks" means war, hostilities (whether war be declare or
not), invasions, act of foreign enemies, or insofar as it relates to Thailand, rebellion,
revolution, insurrection, military or usurped power, civil war, ionising radiations or
contamination by radio-activity from any nuclear fuel or from any nuclear waste from
the combustion of nuclear fuel, nuclear assembly or nuclear component thereof, or
pressure waves caused by aircraft or other aerial devices travelling at sonic or
supersonic speeds, provided that the happening of the foregoing events could not be
prevented eventhough a party against whom it happened or threatened to happen
were to take such appropriate care as might be expected from him in his situation.
°In case where the Engineer is not designated or appointed by the Employer, this
definition should be deleted and the words "Engineer" inevery respective clause of this
Conditions ofContract shall berepealed and replaced by the words "Employer”
ci. - \g,ci. -"Sub-contractor" means any person or persons to whom any part of the
Contract has been assigned with the consent, in writing, of the Employer and the legal
personal representative, successors and permitted assignees of such persons.

"Successful Bidder" means the person or persons or firm or
company whose bid to do the Works has been accepted by the Employer.

"Supplier" means an individual, firm or corporation that sells
materials, equipment or services to the Contractor or his Sub-contractors.

"Temporary Works" means all temporary works of every kind
required in or for the execution, completion or maintenance of the Works.

"Working Drawing" means the same as Construction Drawings.

"Works" means the Temporary Works and the Permanent Works to

be executed in accordance with the Contract Documents.



e.lo Singular and Plural
Words importing the singular only also include the plural and vice

versa where the context requires.

Clause o - Performance Security

Before or at the time of signing of the Contract the Successful Bidder
shall furnish to the Employer a Performance Security in the prescribed form issued by
a bank in Thailand and acceptable to the Employer. The amount of Performance
Security shall be . percent ( oeo) of the Contract Price.

The said security shall be released after the expiry of the specified
Maintenance Period or at such later time as the Contractor has discharged all his
obligations to the Employer under the Contract. The Contractor shall maintain the

validity of the security accordingly.

Clause o - Assignment and Subletting

e.® The Contractor shall not assign the Contract or any part thereof, or
any benefit or interest therein or thereunder without the prior written consent of the
Employer. Provided that the Contractor may transfer any monies due or to become
due under the Contract in favour of his bankers without written consent of the
Employer but he shall notify the Employer of such transfer. mm.lo The Contractor shall
not sublet the whole of the Works. Except where otherwise provided by the Contract,
the Contractor shall not sublet any part of the Works without the prior written consent
of the Employer. Such consent, if given, shall not relieve the Contractor from any
liability or obligation under the Contract and he shall be liable for the defaults and

neglects of any sub-contractor, his agents or workmen.

Clause & - Drawings

&® The Drawings shall remain in the sole custody of the Employer, but
two copies thereof shall be furnished to the Contractor free of charge. The Contractor
shall provide and make at his own expense any further copies required by him.

& One copy of the Drawings, furnished to the Contractor as aforesaid,
shall be kept by the Contractor on the Site and one copy shall at all reasonable times
be available for inspection and use by the Employer and by any other person
authorized by the Employer in writing.

&.a The Contractor shall give written notice to the Engineer whenever
planning or progress of the Works in likely to be delayed or disrupted. The notice shall
include details of the drawing or order required and of why and by when it is required

and of any delay or disruption likely to be suffered if it is late.



Clause & - General Obligations

&.® The Contractor shall take full responsibility for the adequacy,
liability and safety of all site operations and methods of construction.

&b The Employer shall have made available to the Contractor the
technical data which shall have been obtained by or on behalf of the Employer from
investigations undertaken relevant to the Works and the Bid is deemed to have been
based on such data, but the Contractor shall be responsible for his own interpretation
thereof.

&.on The Contractor shall be deemed to have inspected and examined
the Site and its surroundings and the information available in connection therewith
and shall be deemed to have satisfied himself before submitting his bid, as to the form
and nature thereof, including the subsurface conditions, the hydrological and climatic
conditions, the extent and nature of work and materials necessary for the completion
of the Works, the means of access to the Site and the accommodation he may require,
and in general, the Contractor shall be deemed to have obtained all necessary
information, subject to the above-mentioned, as to risks, contingencies and all other
circumstances which may influence or affect his bid.

&.& The Contractor shall be deemed to have satisfied himself before
bidding as to the correctness and sufficiency of his bid for the Works and of the rates
and prices stated in the priced Bill of Quantities and the Schedule of Rates and Prices,
if any, which bid rates and prices shall, except insofar as it is otherwise provided in the
Contract, cover all his obligations under the Contract and all matters and things
necessary for the proper execution and maintenance of the Works.

&.& Save insofar as it is legally or physically impossible, the Contractor
shall execute and maintain the Works in strict accordance with the Contract to the
satisfaction of the Employer and shall comply with and adhere strictly to the
instructions and directions of the Employer or the Engineer on any matter whether
mentioned in the Contract or those not, touching or concerning the Works.

&5 The Contractor shall give or provide all the necessary
superintendence during the execution of the Works and as long thereafter as the
Engineer may consider necessary for the proper fulfilling of the contractor's obligations
under the Contract. The Contractor, or a competent and authorized agent or
representative approved in writing by the Engineer, whose approval may at anytime
be withdrawn, is to be constantly on the Works and shall give his
d.-~b



whole time to the superintendence of the same. If such approval
is withdrawn by the Engineer, the Contractor shall, as soon as practicable, having regard
to the requirement of replacing him as hereinafter mentioned, after receiving notice of
such withdrawal, remove the agent from the Works and shall not thereafter employ
him again on the Works in any capacity and shall replace him by another agent
approved by the Engineer, Such authorized agent or representative shall receive, on
behalf of the Contractor, directions and instructions from the Engineer.

& (1) The Contractor shall provide and employ on the Site in
connection with the execution and maintenance of the Works:

(@) only such technical assistants as are skilled and experienced in
their respective callings and such subagents, foremen and leading hands as are
competent to give proper supervision to the Works they are required to supervise, and
(b) such skilled, semi-skilled and unskilled labor as is necessary for the proper and
timely execution and maintenance of the Works.

&.o (o) The Engineer shall be at liberty to object and require the
Contractor to remove forthwith from the Works any person employed by the
contractor in or for the execution or maintenance of the Works who, in the opinion of
the Engineer, misconducts himself, or is incompetent or negligent in the proper
performance of his duties, or whose employment is otherwise considered by the
Engineer to be undesirable and such person shall not be again employed upon the
Works without the written permission of the Engineer, Any Person so removed from
the Works shall be replaced as soon as possible by a competent substitute approved
by the Engineer.

&= The Contractor shall in connection with the Works provide and
maintain at this own cost all lights, guards, fencing and watch when and where
necessary of required by the Engineer for the protection of the Works, or for the safety

and convenience of the public or others.

Clause b - Care of Works

From the commencement of the Works until the date stated in the
Certificate of Completion for the whole of the Works pursuant to Clause e hereof
the Contractor shall take full responsibility for the care thereof. When the Employer
has issued a Certificate of Completion in respect of the Permanent Works the
Contractor shall cease to be liable for the care of the Permanent Works from the date
stated in the Certificate of Completion and the responsiblity for the care of the Works
shall pass to the Employer. Provided that the Contractor shall take full responsibility

to complete any outstanding work as specified in Clause e hereof. In the case of



damage, loss or injury shall happen to the Works, or to any part thereof, from any
cause whatsoever, save and except "Special Risks" and the cause due to the design of
the Works for which the Contractor is not responsible, while the Contractor shall be
responsible for the care thereof the Contractor shall, at his own cost, repair and make
good the same, so that at completion the Works shall be in good order and condition
and in conformity in every aspect with the requirements of the Contract. In the event
of any such damage, loss or injury occurring from Special Risks, and the
aforementioned cause the Contractor shall, if and to the extent required by the
Engineer and subject to the provisions of Clause alo hereof, repair and make good the
same as aforesaid at the cost of the Employer.

The Contractor shall also be liable for any damage to the Works
occasioned by him in the course of any operations carried out by him for the purpose

of complying with his obligations under Clause o« hereof.

Clause e - Insurance of Works

o.e Without limiting his obligations and responsibilities under Clause
hereof, the Contractor shall, so far as insurable by using his best effort and at his own
cost, insure in the joint names of the Employer and the Contractor against all loss or
damage to the Works from whatever cause including strike, riot, and civil commotion,
arising during the performance under this Contract and in such manner that the
Employer and the Contractor are covered for the period stipulated in Clause o hereof
and are also covered during the Period of Maintenance, and for any loss or damage
occasioned by the Contractor in the course of any operations carried out by him for
the purpose of complying with his obligations under Clause b« hereof. (a) The Works
for the time being executed to the estimated current contract value thereof, or such
additional sum as may be specified together with the materials for incorporation in the
Works at their replacement value. (b) The Constructional Plant and other things brough
on to the Site by the Contractor to the replacement value of such Constructional Plant
and other things.

e.lo Such insurance shall be effected with an insurer registered or
authorized to do business in Thailand, and in terms approved by the Employer, whose
approval shall not be unreasonably withheld, and the Contractor shall, whenever
required, produce to the Employer the policy or policies of insurance and the receipts

for payment of the current premiums.
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Clause @ - Damage to Persons and Property

The Contractor shall, except if and in so far as the Contract provides
otherwise, indemnify and save harmless the Employer against all losses and claims in
respect of injuries or damage to any person or material or physical damage to any
property whatsoever which may arise out of or in consequence of the execution and
maintenance of the Work and against all claims, proceedings, damages, costs, charges
and expenses whatsoever in respect of or in relation thereto except any compensation
or damages for or with respect to :

(@) The permanent use or occupation of land by the Works or any part
thereof which is not caused by the fault of the Contractor, his agents or his employee
contributed.

(b) The right of the Employer to execute the Works or any part thereof
on, over, under, in or through any land,

(c) Injuries or damages to persons or property solely resulting from any

act or neglect of the Employer or his employees.

Clause « - Liability Insurance
«.® Without in anyway limiting the Contractor's obligations and

esponsibilities under Clause & above the Contractor shall carry insurance, at his own
cost, wit an insurer registered or authorized to do business in Thailand as follows :

(@) For all workmen and employees employed on the projec .
This insurance shall cover against all liabilities of the ontractor, including those of any
subcontractors, in respect of any damag s or compensations payable according to the
law in consequence of any acci ent or injury to any workman or other person in the
employment of the Cont actor or any subcon tractors.

(b) For Third Party

Before commencing the execution of the Works the Co tractor
(but without limiting his obligations and responsibilities under Clause hereof) shall
insure against damage, Loss or injury which may occur to an property (including that
of the occur to any property) or to any person (inclu ing any employee of the Employer
and Engineer) by or arising out of the exec tion of the Works or Temporary Works or in
the carrying out of the Contract. Such insurance shall be effected with an insurer and
in terms approved by he Employer (whose approval shall not be unreasonably
withheld) for at least Baht for Bodily Injury and Baht for Property Damage in respect of
anyone accident r series of accidents arising out of anyone event and the Contractor
shall whenever required, produce to the Employer the policy or policies of insuran e

and the receipts for payment of the current premiums.
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.o If the Contractor shall fail to effect and keep in force the in urance
referred to in Clause o/ and «.e hereof, or any other insurance which he may be requir
d to effect under the terms of the Contract, then and in any such case the Employer
may effect nd keep in force any such insurance and pay such premium as may be
necessary for that purpose and from time to time deduct the amount so paid by the
Employer as aforesaid from any monies due or which may become due to the

Contractor, or recover the same as a debt due from the Contractor.

Clause @o - Compliance with laws and Regulations etc.

®@0.e The Contractor shall give all notices and pay all fees required to
be given or paid by any law or any regulation, if any local or other duly constituted
authority in relation to the execution of the Works and by the rules and regulations of
all public bodies and companies whose property or rights are affected or may be
affected in any way by the Works.

®@o.b The Contractor shall conform in all respects with the provisions
of any such laws as aforesaid and the regulations or by-laws of any local or other duly
constituted authority which may be applicable to the Works and with such rules and
regulations of public bodies and companies as aforesaid and shall keep the Employer
indemnified against any penalty and liability of every kind for breach any such Statute,

Ordinance or Law, regulation or by-law.

Clause @e - Access to Other Contractors

The Contractor shall afford all reasonable opportunities for carrying out
their work to any other contractors employed by the Employer and their workmen
and to the workmen of the Employer and of any other duly constituted authorities
who may be employed in the execution on or near the Site of any work not included
in the Contract or of any contract which the Employer may enter into in connection

with or ancillary to the Works.

Clause el - Contractor to Keep Site Clean

®b.e During the progress of the Works the Contractor shall keep the
Site reasonably free from all unnecessary obstruction and shall store or dispose of any
Constructional Plan and surplus materials and clear away and remove from the Site
any wreckage, rubbish or Temporary Works no longer required.

eb.lb On the completion of the Works the Contractor shall clear away
and remove from the Site all Constructional Plant, surplus materials, rubbish and
Temporary Works of every kind, and leave the whole of the Site and works clean and

in workmanlike condition to the satisfaction of the Engineer and the Employer.
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Clause e - Labor

em.@ The Contractor shall make his own arrangements for the
engagement of all labor, local or otherwise, and save insofar as the Contract otherwise
provides, for the transport, housing, feeding and payment thereof.

em.lb The Contractor shall, so far as is reasonably practicable, having
regard to local conditions, provide on the Site to the satisfaction of the Engineer, an
adequate supply of drinking and other water for the use of the Contractor's staff and
workmen.

@e.en The Contractor shall not, other than in accordance with the laws
and regulations or orders being in force, import, sell, give, barter or otherwise dispose
of any alcoholic liquor or drugs, or permit or suffer his sub-contractors, agents or
employees to import, sell, give, barter or dispose of such alcoholic liquor or drugs.

em.& The Contractor shall not give, barter or otherwise dispose of to
any person or persons, any arms or ammunition of any kind or permit or suffer the
same as aforesaid.

em.& The Contractor shall in all dealings with labor in his employment
have due regard to all recognized festivals, days of rest and religious or other customs.

@m.D In the event of any outbreak of illness of an epidemic nature, the
Contractor shall comply with and carry out such regulations, orders and reguirements
as may be made by the Government, or the local medical or sanitary authorities for
the purpose of dealing with and overcoming the same.

@e.e) The Contractor shall at all times take all reasonable precautions
to prevent any unlawful, riotous or disorderly conduct by or amongst his employees
and for the preservation of peace and protection of persons and property in the
neighborhood of the Works against the same.

ci.-"o

Clause e« - Material and Workmanship

oc.@ All Material and workmanship shall be of the kinds described in
the Contract and in accordance with the Engineer's instructions and shall be subjected
from time to time to such tests as the Engineer may direct at the place of manufacture
or fabrication, or on the Site or at such other place or places as may be specified in
the Contract, on at all or any of such places. The Contractor shall provide such
assistance, instruments, machines, labor and materials as are normally required for
examining, measuring and testing any work and the quality, weight of quantity of any
material used and shall supply samples of materials before incorporating in the Works

for testing as may be selected and required by the Engineer.
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oo All samples shall be supplied by the Contractor at his own cost
if the supply thereof is clearly intended by or provided for in the Contract, otherwise
the cost will be borne by the Employer.

@& The cost of making any test shall be borne by the Contractor if
such test is clearly intended or provided for in the Contract and, in the case only of a
test under load or if a test to ascertain whether the design of any finished or partially
finished work is appropriate for the purposes which it was intended to fulfil, is stated
in the Contract in sufficient detail to enable the Contractor to price or allow for the
same in his Bid.

ec.& If any test is ordered by the Engineer, which is either:

(a) not so intended or provided for, or (b) (in the cases above
mentioned) not so stated, or (c) though so intended or provided for, is ordered by the
Engineer to be carried out by an independent person at any place other than the Site
or the place of manufacture or fabrication of the materials tested. Then the cost of
such test shall be borne by the Contractor, if the test shows the workmanship or
materials not to be in accordance with the provisions of the Contract or the Engineer's

instructions but otherwise by the Employer.

Clause e& - Inspection of Operations

e&.e The Employer and any person authorized by him shall at all
times have access to the Works and to all workshops and place where work is being
prepared or where materials, manufactures, articles or machinery are being obtained
for the Works and the Contractor shall afford every facility for the every assistance on
or in obtaining the right to such access.

@&l No work shall be covered up or put out of view without the
approval of the Engineer or the Engineer's Representative, and the Contractor shall
afford full opportunity for the Engineer to examine and measure any work which is
about to be covered up or put out of view and to examine foundations before
permanent work is placed thereon. The Contractor shall give due notice to the
Engineer whenever any such work or foundations is or are ready or about to be ready
for examination and the Engineer shall, without unreasonable delay, unless he
considers it unnecessary and advises the Contractor accordingly, attend for the

purpose of examining and measuring such work or of examining such foundation.
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Clause e - Removal of Improper Work and Materials
@o.® The Engineer shall during the progress of the Works have power
to order in writing from time to time :

(a) the removal from the Site, within such item or times as may
be specified in the order, of any materials which, in the opinion of the Engineer, are
not in accordance with the Contract; (b) the substitution of proper and suitable
materials; and (c) the removal and proper re-execution, notwith-standing any previous
test thereof or interim payment therefor, of any work which in respect of materials or
workmanship is not in the opinion of the Engineer, in accordance with the Contract.

oo.o In case of default on the part of the Contractor in carrying out
such order, the Employer shall be entitled to employ and pay other persons to carry
out the same and all expenses consequent thereon or incidental thereto shall be
recovered from the Contractor to the Employer, or may be deducted by the Employer

from any money due or which may become due to the Contractor.

Clause e¢v - Suspension of Works

ea.e® The Contractor shall, on the written order of the Employer,
suspend the progress of the Works or any part thereof for such time or times and in
such manner as the Engineer may consider necessary and shall during such suspension
properly protect and secure the Works, so far as is necessary in the opinion of the
Engineer. The extra cost incurred by the Contractor in giving effect to the Engineer's
instruction under this Clause shall be borne and paid by the Employer unless such
suspensions are : (a) otherwise provided for in the Contract; or (b) necessary by reason
of some default on the part of the Contractor; or (c) necessary by reason of climate
conditions on the Site; or (d) necessary for the proper execution of the Works or for
the safety of the Works or any part thereof insofar as such necessity does not arise
from any act or default by the Engineer or the Employer. The Contractor shall not be
entitled to recover any such extra cost unless he gives written notice of his intention
to claim to the Engineer within Twenty-Eight (o) days of the Engineer's order. The
Engineer shall consider and recommend to the Employer for determination such extra
payment and/or extension of time under Clause o hereof to be made to the
Contractor in respect for such claim as shall be fair and reasonable.

eallo If the progress of the Works or any part thereof is suspended in
the written order of the Engineer and if permission to resume work is not given by the
Engineer within a period of . days from the given by the date of suspension then,
unless such suspension is within paragraph (a), (b) or (d) of sub-clause (e) of this Clause,

the Contractor may serve a written notice on the Engineer requesting permission within
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days from the receipt thereof to proceed with the Works or that part thereof in regard
to which progress is suspended and, if such permission is not granted within that time,
the Contractor by a further written notice so served may, but is not bound to, elect or
treat the suspension where it affects only part of the Works as an omission of such
part under Clause & hereof, or, where it affects the whole Works, as an abandonment

of the Contract by the Employer.

Clause o= - Notice to Proceed
The "Notice to Proceed" will stipulate the date on which it is expected
the Contractor will begin the construction and from which date contract time will be

reckoned. The Contractor shall not begin the Works before such stipulated date.

Clause e« - Commencement Time and Time of Completion

ex.® The Contractor shall commence the Works on Site within days
from the date stipulated in the Notice to Proceed from the Employer. The Contractor
shall commence construction operations on Site within days thereafter except as may
be expressly sanctioned or ordered by the Employer, or be wholly beyond the
Contractor's control.

eclb Save insofar as the Contractor may prescribe, the extent of
portions of the Site which the Contractor is to be given possession from time to time
and the order on which such portions shall be made available to him and, subjeet to
any requirement in the Contract as to the order in which the works shall be executed,
the Employer will give to the Contractor possession of so much of the Site as may be
required to enable the Contractor to commence and proceed with the execution of
the Works in accordance with the agreed program. If the Contractor suffers delay or
incurs cost from failure on the part of the Employer to give possession, the Employer
shall grant an extension of time for the completion of the Works, provided that the
Contractor shall not claim any cost for such delay.

ex.en The Contractor shall bear all costs and charges for special or
temporary way required by him to connection with access to the Site. The Contractor
shall also provide at his own cost any additional accommodation outside the Site

required by him for the purpose of the Works.
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Clause o - Extension of Time for Completion

wo.e Should the Contractor be delayed in the completion of the
Works by any act or neglect of the Employer, or of any employee of the Employer or
by any other contractor employed by the Employer or by Force Majeure or by any
causes which the Contractor is not responsible, then an extension of time sufficient to
compensate for the delay will be granted by the Employer. Provided that the Employer
is not bound to take into account any act or circumstance by which the Contractor
claims to have been delayed unless the Contractor has within days after such act or
circumstance has arisen, submitted to the Engineer's Representative full and detailed
particulars of any extension of time towhich he may consider himself entitled in order
that such submission may be investigated at the time. No claim for extension of time
will be considered by the Engineer and the Employer unless full and detailed
particulars are submitted to the Engineer before expiry of the time stipulated in the
Contract for completion of [he Works.

Extension of time will not be granted for delays caused by
unfavorable hydrological and climatic conditions, unsuitable subsurface or ground
conditions, inadequate construction force, or labor, or inadequate budget or the failure
of the Contractor to place orders for equipment or materials sufficiently in advance to
ensure delivery when needed.

wo.lb Should the amount of extra or additional work of any kind
referred to in these Conditions of Contract be such as fairly to entitle the Contractor
an extension of time for the completion of the Works, the Employer shall determine
the length of such extension and shall notify the Contractor accordingly.

Subject to the provision of Clause el (Special Risks) hereof, the
Contractor shall not be entitled to claim for expenses or any damages incurred from

the delay in the completion of the Works by Force Majeure.

Clause we - Rate of Progress

If for any reason, which does not entitle the Contractor to an extension
of time, the rate of progress of the Works or any section is at any time, in the opinion
of the Engineer, too slow to ensure completion by the prescribed time or extended
time for completion, the Engineer shall so notify the Contractor in writing and the
Contractor shall thereupon take such steps as are necessary which the Engineer may
approve to expedite progress so as to complete the Works or such section by the
prescribed time or extended time. The Contractor shall be liable for any expenses
which may incur from taking such steps and shall not be entitled to any additional

payment.
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Clause © - Supervisory Expense and Liquidated Damages for Delay

If the Contractor fails to complete the Works within the time prescribed
for the completion of the Works provided for in the Contract or extended time allowed
under Clause bo hereof, the Contractor shall pay to the Employer the sum of as
liquidated damages and the sum of as compensation of Supervisory Expense (if any)
for such default; for every day or part of a day which shall elapse between the time
for completion prescribed in the Contract or extended time allowed, as the case may
be, and the date of certified completion of the Works. The Employer may, without
prejudice to any other method of recovery, deduct the amount of such liquidated
damages from any money in his hands due or which may become due to the
Contractor. The payment or deduction of such liquidated damages shall not relieve
the Contractor from his obligation to complete the Works, or from any other

obligations or liabilities under the Contract.

Clause o - Certificate of Completion

bom.@ When the whole of the Works have been substantially
completed and have satis- factorily passed any final test that may be prescribed by
the Contract, the Contractor may give a notice to that effect to the Employer
accompanied by an undertaking to finish any outstanding work during the Period of
Maintenance. Such notice and undertaking shall be in writing and shall be deemed to
be a request by the Contractor for the Employer to issue a Certificate of Completion
in respect of the Works. The Employer or the Inspection Committee shall, within ()
days of the date of delivery of such notice, either issue to the Contractor a Certificate
of Completion stating the date on which, in his opinion, the Works were substantially
completed in accordance with the Contract, or give instructions in writing to the
Contractor specifying all the work which, in the Inspection Committee's opinion,
requires to be done by the Contractor before the issue of such Certificate. The
Inspection Committee shall also notify the Contractor of any defects in the Works
affecting substantial completion that may appear after such instructions and before
completion of the work specified therein.

om.lo For the purpose of this clause the Works will be considered to
be substantially complete when they are fully operational. Minor items of work can
be outstanding provided these do not in any way affect full operation of the
Permanent Works. The decision of the Inspection Committee with respect to what
constitutes substantial completion shall be final and not subject to question by the

Contractor.
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oem.en When the Certificate of completion is issued to the Contractor,
the liability of the Contractor to pay liquidated damages under Clause bl shall cease
but, however, the Contractor shall still be liable to pay for Supervisory Expense, under

Clause bl actually and necessary incurred during the performance of the outstanding work.

Clause b« - Guarantee Against Defects and Liability for Defective Works

be.e In these Conditions the expression "Period of Maintenance" shall
mean a period of guarantee for one year" from the date stipulated in the Certificate of
Completion determined in accordance with Clause e hereof.

ba.lo During the Period of Maintenance and upon notification from the
Engineer or the Employer, the Contractor shall correct or reconstruct without delay,
free of cost to the Employer, any defects or damages arising out of faulty materials or
workmanship.

.o If the Contractor fails to carry out any such work within Fifteen
(e &) days of being required to do so by the Engineer or the Employer, the Employer
shall be entitled to carry out such work by its own workmen or to employ and pay
other persons to carry out the same and all expenses consequent thereon or
incidental thereto shall be recoverable from the Contractor, or may be deducted by
the Employer from any money due or which may become due to the Contractor or
from any of the Contractor's guarantees.

ba.a@ Where the Contract is terminated prior to completion of the
Works, the liability of the Contractor for faulty materials or defective workmanship
shall apply to the partially completed work for a period of one year after the partially

completed work has been completed and taken over by the Employer.

Clause o¢ - Alterations, Additions and Omissions
b&.® The Engineer shall make any variation of the form, quality or

quantity of the Works or any part thereof that may, in his opinion, be necessary; and
for that purpose the

The Period of Maintenance may be specified for more than one
year if the Employer deems appropriate

Engineer shall have power to order the Contractor to do and the
Contractor shall do any of the Following:

(a) increase or decrease the quantity of any work included in the
Contract, (b) omit any such work, (c) change the character or quality or kind of any
such work, (d) change the levels, lines, positions and dimensions of any part of any

part of the Works, and (e) execute additional work of any kind necessary for the
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completion of the Works. and no such variation shall in any way vitiate or invalidate
the Contract, but the value, if any, of all such variations shall be taken into account in
ascertaining the amount of the Contract Price.

&l No such variation shall be made by the Contractor without an
order in writing of the Engineer. Provided always that the powers of the Engineer under
this Clause shall be subject to the approval of the Employer.

o&.e All extra or additional work done or work omitted by order of the
Engineer shall be valued at the rates and prices set out in the Contract if, in the opinion
of the Employer, the same shall be applicable. If the Contract does not contain any
rates or prices applicable to the extra or additional work, then suitable rates or prices
shall be agreed upon between the Employer and the Contractor. In the event of
disagreement the Employer shall fix such rates or prices as shall, in his opinion, be

reasonable and proper.

Clause b - Plant, Temporary Works and Materials

oo.@ All Constructional Plant, Temporary Works and materials
provided by the Contractor shall, when brought on the Site be deemed to be
exclusively intended for the execution of the Works and the Contractor shall not
remove the same or any part thereof, except for the purpose of moving it from one
part of the Site to another, without the consent, in writing of the Engineer.

The location, operation and maintenance of all buildings and

facilities of the Temporary Works shall be subject to the approval of the Engineer.

ool Upon completion of the Works the Contractor shall remove from
the Site all the said Construction Plant and Temporary Works remaining thereon and
any unused materials providing by the Contractor.

o.en The Employer shall not at any time be liable for the loss or

damage to any of the said Constructional Plant, Temporary Works or materials.

Clause ey - Measurement of Quantities

bel.® The quantities set out in the Bill of Quantities are the estimated
quantities of the Works, but they are not to be taken as the actual and correct
quantities of the Works to be executed by the Contractor in fulfillment of his
obligations under the Contract.

.o The Engineer shall, except as otherwise stated, ascertain and
determine by measurement the value in terns of the Contract of work done in
accordance with the Contract. | He shall, when he requires any part or parts of the

Works to be measured, give notice to the Contractor's authorized agent or
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representative who shall forthwith attend or send a qualified agent to assist the
Engineer in making such measurement, and shall furnish all particulars required by
either of them. Should the Contractor not attend, or neglect or omit to send such
agent, the measurement made by the Engineer shall be taken to be the correct
measurement of the Works.

oe.en The works shall be measured net notwithstanding any general or

local practices, except where otherwise specifically described or prescribed in the Contract.

Clause v - Adjustment of Contract Price Due to Variations in Quantities

bc.e Should the total aggregate sum of all monthly progress payments
excepting payment for alterations, additions or omissions under Clause & and all
provisional sum (if applicable) items exceed or fall short of the sum named in the
Contract, then adjustment shall be made to the sum named in the Contract upon
completion of the Works as follows:

(@) In the case of the total aggregate sum of all monthly
payments being more than One Hundred and Twenty percent (ewooaeo) of the sum
named in the Contract, then the amount exceeding One Hundred and Twenty percent
(@0 %) of the sum named in the Contract shall be calculated and paid at Eighty
percent (8o%) of the amount.

(b) In the case of the total aggregate sum of all monthly progress
payments being less than Eighty percent (& o %) of the sum named in the Contract,
then the difference between Eighty percent (o%) of the sum named in the Contract
and the total aggregate sum of all monthly progress payments will be paid at Twenty
percent (b o %)& of the amount to compensate the contractor for overhead and loss
of profit.

(c) Provided that adjustment of Contract Price under this Clause
shall not apply in the event of termination of the Contract as provided for in Clause
me. Settle ment of payment for the adjusted amount shall be made to the final
payment or any payment before the final payment as the Employer deems
appropriate. No adjustment of Contract Price shall be made for an increase or decrease
in the quantity of individual items of the Works in the schedule.

bc.lo The Contractor shall send to the Employer through the Engineer
and his represen tative every month an account giving particulars, as full and detailed
as possible, of all claims for any additional payments which the Contractor may
consider himself to be entitled and of all extra or additional work ordered by the

Engineer which he has executed during the preceding month.
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No final or interim claim for payment for any such work or
expense will be considered if it has not been included in such particulars. The
Employer shall be entitled to authorize payment to be made for any such work or
expense, notwithstanding the Contractor's failure to comply with this condition, if the
Contractor has, at the earliest practicable opportunity, notified the Engineer in writing

that he intends to make a claim for such work.

Clause e - Provisional Sums

b«.e "Provisional Sums" means a sum included in the Contract and so
designated in the Bill of Quantities for the execution of Works or the supply of goods,
materials, or services or for contingencies.

.l Provisional sums may be used, in whole or in part, or not at all,
at the direction and discretion of the Employer. The final certified value of the Works
carried out under the Contract shall include the value of works, goods, materials or
services supplied in respect of the Provisional Sum as the Employer has approved or
determined.

bx.en  The Contractor shall, when required by the Engineer, produce all
quotation, invoices, vouchers and accounts or receipts in connection with expenditure

in respect of Provisional Sum.

Clause mo - Payment and Retention
mo.e If the Contractor so requests, the Employer will make an advance

payment to the Contractor of an amount equal to percent ( oJo) of the Contract Price.
Such payment will be made after the Contractor has deposited with the Employer an
Advance Payment Guarantee in the prescribed form issued by a bank in Thailand an
acceptable to the Employer, in the full amount of the advance money. The Contractor
shall acknowledge the receipt of the advance payment in the form prescribed by the
Employer. The advance payment shall be subject to the following conditions
concerning the use and repayment of the advance money :

mo.®.® The Contractor shall use the advance payment only to
cover expenses incurred by him in the performance of the Works under the Contract.
Should the Contractor put the advance money or any part thereof to any other use,
the Department may immediately recover the whole amount of the advance money,
either directly from the Contractor or against the Advance Payment Guarantee.

mo.e.lo Whenever requested by the Employer to do so, the Contractor
shall, within () days from the receipt of such request, produce proof of how much of

the avance money has been spent and that such expenditure was in accordance with Clause
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mo.e.@ hereof. Should the Contractor fail to produce such proof
within () days as aforesaid, the Department may immediately recover the advance
money either directly from the Contractor or against the Advance Payment Guarantee.

mo.e@.en Towards the repayment of the advance money. the
Department will deduct from each interim payment made to the Contractore..................
percent ( o,@o) of the amount of the relevant interim certificate, until the full amount
of the advance money has been repaid. In any event the outstanding advance money
shall be deducted in full from the final payment to the Contractor. Should the
outstanding advance money exceed the amount of the final payment, the Contractor
shall pay such excess within (. ) days after having received a written request from the
Engineer, on behalf of the Employer, to do so.

mo.e.€ Any money payable by the Contractor to the Employer
as debts or under any obligation arising out of the Contract, shall be deducted from
interim payments due to the Contractor before any deduction is made towards the
repayment of the advance money under Clause mo.s.;m hereof.

mo.e.& Should the Contractor not perform the Works in
accordance with the terms of the Contract or any of the condition attached thereto,
the Employer shall be entitled to deduct from any money due to the Contractor under
the Contract for repayment of all the advance money or any outstanding amount
thereof but subject to the provisions in Clause mo.e.c hereof.

If on termination of the Contract, the outstanding amount of
advance money exceeds the amount then due to the Contractor after all other
deduction have been made, the Contractor shall pay such excess to the Department
within Seven (e7) days after receiving a request in writing to do so by the Engineer or
the Employer.

mo.lo The Contractor shall present his statement for monthly progress
payment to the Employer through the Engineer as soon as possible after the end of
each calendar month. The statement shall be in the form approved by the Employer
and shall be accompanied by copies of records of measurement and calculations to
support the amounts claimed. The Employer after due certification of the statement
of payment by the Engineer shall release for payment to the Contractor the net
amount after deduction of the retention amount specified. The final payment will be
made on issuance of the Certificate of Completion.

mo.en The Employer shall retain Ten percent (....... o, o) of each
monthly progress payment as retention money. In case retention money has been

deducted for any number of periods, each period of not less than © months, the
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Contractor has the option to furnish a bank guarantee (s) issued by a commercial bank
in Thailand acceptable to the Employer in the sum equal to the amount of retention
money so deducted and in the form required by the Employer in exchange for the
release of such accumulated retention money. The Employer will release the said
retention money or the bank guarantee as the case may be to the Contractor after the
Certificate of Completion has been issued.

mo.€ The Contractor shall pay to all workmen employed by him,
wages at the rate and on a schedule agreed upon. In case of failure of payment of
wages to the workmen, the Employer shall make direct payments to the Contractor's
workmen and shall treat such payments as being made by the Contractor and shall
deduct such amount of payments from any money due or which may become due to
the Contractor.

mo.& Unless otherwise expressly stipulated in the Contract.

(@) The Contractor shall accept the payment, as herein provided,
for the full payment and the full compensation for furnishing all materials, labour,
tools, equipment and incidental necessary to the completed work and for performing
all work contemplated and embraced under the Contract, for all losses or damages
arising from the nature of the work or from the action of the elements or from any
unforeseen difficulties which may be encountered from the commencement of the
Works until the Maintenance Certificate shall have been issued to the Contractor, for
all risks of every description connected with the prosecution of the Works and for all
expenses incurred in consequence of the suspension of the Works as herein authorized.

(o) In whatsoever cases, the Employer shall not be liable to pay

the Contractor any sum apart from the Contract price.

Clause me - Termination of Contract by the Employer

me.e If the Contractor shall become bankrupt, or shall be brought into
the bankruptcy procedure or, being a juristic person, shall go into liquidation (other
than a voluntary liquidation for the purposes of amalgamation or reconstruction), or if
the Contractor assigns the Contract, without, having first obtained the consent in writing
of the Employer, or has an execution levied on his property, or if, in the opinion of the
Employer, the Contractor:

(a) has abandoned the Contract, or (b) without reasonable
excuse, has failed to commence the Works within the time specified in the Contract
or refused or failed to execute the Works or any part of it with such diligence as will
ensure its completion within the times specified in the Contract or any authorized

extension of those times or failed to complete the said work within such times; or (c)
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has committed any breach of or failed to comply with or observe any provision of the
Contract; or (d) has failed to remove materials from the Site or to pull down and
replace work for .... (.... ) days after receiving from the Engineer written notice that the
said materials or work has been condemned and rejected by the Engineer under these
conditions, or (e) despite previous warnings by the Engineer or the Employer in writing,
has failed to execute the Works in accordance with the contract, or persistently or
flagrantly neglected to carry out his obligations under the Contract, or (f) has, to the
detriment of good workmanship, or in de finance of the Engineer's instructions to the
contrary, sublet any part of the Contract. Then in any of such events the Contractor
shall be in default under the Contract and the Employer may, after giving days notice
in writing to the Contractor, be entitled to terminate the Contract and/or enter upon
the Site and the Works and expel the Contractor thereform. In such event the
Employer may himself, complete the Works or may

ci. - d»

employ any other contractor to complete the Works. In case
where the Employer

employs any other contractor to complete the Works, the
Employer or such other contractor may use for such completion so much of the
Constructional Plant, Temporary Works and materials, which have been deemed to be
reserved exclusively for the execution of the Works, under the provisions of the
Contract, as he or they may think proper, and the Employer may at any time, sell any
of the said Constructional Plants, Temporary Works and unused materials and apply
the proceeds of the sale in or towards the satisfaction of any sums due or which may
become due to him from the Contractor under the Contract.

The Contractor shall be responsible for all costs, and charges
incurred by the Employer together with the increased construction and supervision
cost for completing the Works under the Contract, which shall be deducted from any
money due or which may become due to the Contractor. Any amount of costs incurred
to the Employer in excess of normal Contract completion costs which may be incurred
as a result of the Contractor's default shall be deemed a debt due to the Contractor
and shall be paid by the Contractor accordingly. If there are any residues, the
Contractor shall be paid accordingly in reasonable time after the aforesaid deduction.

me.o The Engineer shall, as soon as may be practicable after any such
entry and expulsion by the Employer, fix and determines ex parte, or by or after
reference to the parties, or after such investigation or enquiries as he may think fit to

make or institute, and shall certify what amount, if any, had at the time or such entry
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and expulsion been reasonable earned by or would reasonable accrue to the
Contractor in respect of work then actually done by him under the Contract and the
value of any of the said unused or partially use materials, any Constructional Plant
and any Temporary Works.

me.en If the Employer shall enter and expel the Contractor under this
Clause, he shall not be liable to pay to the Contractor any money on account of the
Contract until the expiration of the Period of Maintenance and thereafter until the
costs of execution and maintenance, damages for delay in completion, if any, and all
other expenses incurred by the Employer have been ascertained. The Contractor shall
then be entitled to receive only such sum or sums, if any, as would have been payable

to him.

Clause alo - Special Risks
Notwithstanding anything contained in the Contract:

ab.e Neither the Contractor nor the Employer shall be under any
liability whatsoever whether by way of indemnity or otherwise in respect of destruction
of or damage to the Works, or to property whether of the Employer or third parties, or
for or in respect of injury or loss of life which is the consequence of any Special Risks
save that the Contractor shall remain responsible for work condemned under the
provisions of Clause @ hereof prior to the occurrence of any Special Risks.

ab.lo If the Works shall sustain destruction or damage by reason of any
of the said Special Risks, the Contractor shall be entitled to payment only for:
(a) any Permanent Works so destroyed or damaged, insofar as such amounts shall not
have already been covered by payments on account made to the Contractor, (b)
replacing or making good any such destruction or damage to the Permanent Works, so
far as may be required by the Employer, or as may be necessary for the completion
of the Permanent Works.

The Contractor shall not be entitled to payment for replacing or
making good any materials intended to be used for the purposes of the Works but not
incorporated therein which shall sustain destruction or damage by reason of any of
the said Special Risks.

am.en If, during the period of the Contract, there should be an outbreak
of war, whether war is declared or not, in any part of the world which whether
financially or otherwise materially affects the execution of the Works, the Contractor
shall, unless and until the Contract is terminated under the provisions of this Clause,
continue to use his best endeavours to complete the execution of the Works. Provided

always the Employer shall be entitled, at any time after such outbreak of war to
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terminate the Contract by giving written notice to the Contractor and upon such notice
being give, this Contract shall, except as to the rights of the parties under this Clause
and to the operation of Clause en@ hereof, terminate, but without prejudice to the
rights of either party in respect of any antecedent breach hereof.

. If the Contract shall be terminate under the provisions of the last
preceding sub Clause, the Contractor shall, with all reasonable dispatch, remove from
the Site all Constructional Plant and shall give similar facilities to his sub-contractors
to do so.

mo.& If the Contract is terminated as aforesaid, the Contractor shall be
paid by the Employer, insofar as such amount or items shall not have already been
covered by payments on account made to the Contractor, for all work executed prior
to the date of termination at the rates and prices provided in the Contract:

Provided always that, against any payments due from the Employer under this Clause,
the Employer shall be entitled to be credited with any outstanding balances due from
the Contractor and any other sums which at the date of termination were recoverable

by the Employer from the Contractor under the terms of the Contract.

Clause e - Settlement of Disputes and Arbitration

emen.® Any dispute or difference arising out of or in connection with the
Contract of the implementation of any of the provisions of the Contract which cannot
be settled amicably shall be referred to arbitration.

menlo Unless both parties agree in the appointment of a single
arbitrator, either party shall serve upon the other a notice of intention to submit the
dispute or difference to arbitration and specify the name of an arbitrator to be
appointed by him. Then, the dispute or the difference shall be referred to two
arbitrators, one to be appointed by the issuing party as aforesaid and the other one to
be appointed by the other party within thirty (o) days after receipt of the said notice.
If the two arbitrators are unable to agree on such dispute or difference, an umpire
shall be appointed by the two arbitrators within thirty (o) days from the date of
disagreement. The umpire so appointed shall resolve the dispute or difference.

een.en - Should either party be unable to appoint an arbitrator or in case
of disagreement as regards to the appointment of an umpire, each party is entitled to
refer the matter to the Civil Court in Bangkok, Thailand for the appointment of
arbitrator or umpire as the case may be.

men.@ Any decision or award given by the single arbitrator or the two
arbitrators jointly, or the umpire in case the two arbitrators disagree, shall be final,

conclusive and binding upon the parties hereto. The arbitration proceedings shall
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follow the Rule of Arbitration of the Ministry of Justice's Arbitration Office or any rule
as agreed by both parties and shall be conducted in Bangkok.

amen.& Each party shall bear the cost of his own arbitrator's service and
share equally other cost of all proceeding. In case a single arbitrator or an umpire is
appointed, the cost of the single arbitrator's service or the cost of the umpire's service
shall be decided by the arbitrator, or the umpire, as the case may be.

emen.> The submission of any matter in dispute or difference to the
arbitration proceedings as aforesaid, shall be a condition precedent to the right of
institution of court action.

emen.ed The Contract shall be construed according to the laws of the
Kingdom of Thailand. Each party shall have the right to institute suit against the other
in the Civil Court in Bangkok, Thailand, to enforce any decision or award rendered in

arbitration proceedings.

Clause & - Termination of Contract by the Contractor

If the whole of the Works should be completely stopped, for a period
of more than .......cccoc....... (.) days, through no act or fault of the Contractor or of anyone
employed by him, or in the event of the occurence of Special Risks longer than the
said period the Contractor may, without prejudice to any other right or remedy and
after giving the Employer (. ) days written notice, terminate the Contract.

If the Contract is terminated as provided above, the Employer shall be
under the same obligations to the Contractor in regard to payments as if the Contract

had been terminated in accordance with Clause ele hereof.

Clause &S - Liabilities of the Parties
Termination of the Contract for whatever reason, shall not prejudice or

affect any accrued rights, claims or liabilities under the Contract.

Clause e - Assistance by the Employer

The Employer will upon application from the Contractor provide
reasonable assistance in obtaining the issuance of all necessary permits or in issuing
any certificate, which are required in order to perform the Works of the Contractor.

Ci. - ci.rn

Clause mev - Notices
mel.e All certificates, notices or written orders to be given by the
Employer or the Engineer to the Contractor under the terms of the Contract shall be

served by sending by registered post, or delivering the same by hand to the
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Contractor's principal place of business, or such other address as the Contractor shall
nominate for this purpose in the Contract.

el All notices to be given to the Employer or the Engineer under
the terms of the Contract shall be served by sending by registered post, or delivering

the same by hand to the respective addresses nominated for this purpose in Contract.

Clause m - Language

AWl notices, instruction, correspondence of any other written
documentation concerning the Contract amongst the Department, the Engineer and
the Contractor shall be in Thai or in English as the parties agree, provided however

that all documents to be submitted to the loan source shall be in English.

Clause e - Law of the Contract
The Contract shall be governed by the law of the Kingdom of Thailand.

Clause &o - Laws to be Observed
In connection with the performance of Works under the Contract, the
Department, the Engineer and the Contractor, their representatives, personnel,

technicians or dependents shall observe and comply with the Thai laws.
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wuudaysyn@eune (Sale Agreement)

CONTRACT NO. e, BETWEEN THE .o.oviiiiiiee. DEPARTMENT AND
FOR THE SUPPLY AND DELIVERY OF

This Contract is executed and delivered this ..., day of
................................. , BE i (ADooevviicieees ) At s ,BaNgkOK,

ThaIlaNd, DETWEEN oottt .
represented DY o
(hereinafter called "the Buyer") of the one part and ... )
incorporated under the law Of s with its
registered business office Of ..o , represented by
.................................................................................................. (hereinafter  called
"the Seller") of the other part.

The Buyer and the Seller mutually agree as follows:

®. CONTRACT DOCUMENTS
The following documents are attached to this Contract and made an
integral part of this Contract, as though fully written out and set forth herein:
Volume | - TERMS AND CONDITIONS
PART A. Conditions of Contract PART B. Instructions of Bidders PART C. Bid
PART D. Supplemental Notice (if any)
PART E. Special Provisions of the Source of Fund (if any)
Volume Il SPECIFICATIONS AND DRAWINGS
PART A. Specifications PART B. Drawings
All of the foregoing documents, together with this Contract, are referred to herein as

"the Contract Documents"

w. AGREEMENT FOR SALE
The Seller agrees to sell and the Buyer agrees to buy the goods as

described and referred in the Contract Documents as "the Goods" at the total price of

Both parties mutually agree to perform, fulfill, abide by, and submit to
any and all of the provisions and requirements and all matters and things contained

of expressed in, or reasonably to be inferred from the Contract Documents.
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e. PERFORMANCE SECURITY

At the time of execution of this Contract, the Seller has submitted to
the Buyer a performance security in the form of letter of guarantee ...,
in the amount of ..o which is equivalent to ...
percent (. .ccoeeeeennee. UJo) of the Contract Price. The said security shall be valid from

the date of signing this Contract until the Seller is free from his liabilities under this Contract.

<. NOTICES

All notices called for by the terms of the Contract Documents shall be
in writing in the English language and shall be delivered by hand or by registered mail
to the party's address to which it is given. All notices shall be deemed to be duly made
when received by the party to whom it is addressed at the following addresses or such
other addresses as such party may subsequently notify to the other one:
Buyer
Seller

&. INTEGRATION

The Buyer and the Seller agree that this Contract, including the Contract
Documents, expresses all of the agreements, understandings, promises, and covenants
of the parties, and that it integrates, combines, and supersedes all prior and
contemporaneous negotiations, under- standing and agreements, whether written or
oral and that no modification or alteration of this Contract shall be valid or binding on

either party, unless expressed in writing and executed with the same formality as this Contract.

. COUNTERPARTS
This Contract is executed N e identical
counterparts, one for the Buyer, one for the Seller, ... )
Both parties have read and understood all details in this Contract and
all of the Contract Documents and have hereinto appended their respective

signatures and affixed their seals (if any) in the presence of witnesses.

The Buyer
BY e
(e )
The Seller
BY
(e s )
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CONDITIONS OF CONTRACT

@. Definitions

In the Contract, words indicating the singular may also include the plural
and vice versa as the context requires, and the following words and expression shall
have the meanings assigned to hereinder except as the context requires otherwise:

i) "the Buyer" means the Department Of ... .
MINIStrY  OF o , Kingdom of Thailand, which
has invited bids for the supply and delivery of ..., :

i) "the Seller" means the person or persons, partnership or company
whose bid has been accepted by the Buyer and agrees to supply and deliver goods to
the Buyer.

i) "the Contract" means the Contract and all other documents specified
therein as forming integral part of the Contract.

iv) "the Contract Price" means the total price stated in Clause b of the
Contract.

v) "the Goods" means all of the equipment and/or materials to be
purchased as stated in sub-paragraph i) above.

vi) "the Specifications" comprise the Buyer specifications and the
manufacturer's descriptive literature and technical specifications.

vii) "Days" means consecutive calendar days unless otherwise specified.

. Origin of Goods

The Seller shall provide the Buyer with a manufacturer's certificate of
origin for all Goods to be delivered under the Contract stating the country or countries
where the Goods and their principal components are manufactured and the
manufacturer's name and address. Only Goods manufactured in member countries of

..................................................... shall be accepted by the Buyer.

e. Guarantee of Quality of Goods

The Seller guarantees that the Goods sold under the Contract are of a
quality not below that as stipulated in the Specifications and must be brand new,
never been put to use except for testing.

In case -of the purchase of Goods which will have to be subject to tests,
the Seller guarantees that the tests will prove that the quality is not below that as

stipulated iN oo .
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<. Patents

The Seller shall save harmless and indemnify the Buyer, its officers,
agents and employees from liability of any kind resulting from the use of any patented
or unpatented inventions, articles, devices, appliances, manufacturing processes, etc.
in the implementation of this Contract including their being used by or being at the

disposal of the Buyer.

&. Taxes, Duties, etc. Payable in Countries Other Than Thailand
Any export taxes, duties, fees or other charges of whatsoever nature
which shall be payable in countries other than Thailand for Goods which are to be

imported into Thailand under the Contract shall be entirely the responsibility of the Seller.

. Clearance of Goods from Port of Entry (option)
The Seller shall be solely responsible for clearing Goods being imported
into Thailand under this Contract from the port of entry and shall take the Goods into

safe custody at ..........

ev. Certificate of Inspection (option)

Before shipment, the Seller shall see that the Goods to be delivered
under the Contract are inspected and found correct in accordance with specifications
and the Seller shall obtain an inspection certificate from the nominated inspector or
his own inspection department showing that the said Goods are in accordance with
the requirements of the Contract, and are not defective, due to materials used, the

workmanship or design involved.

. Import Duties, Fees and other Expenses, Taxes Payable in Thailand (option)
The Seller shall pay all import duties, taxes, fees and other expenses

incurred in Thailand in supplying the Goods under the Contract.

«. Delivery of Goods

«.® All Goods to be supplied under this Contract shall be delivered, at
the Seller's expenses, TO e ettt
................................................................................... during normal working hours within
................................. days counted from the date of execution of this Contract.

«.lo The Seller shall arrange to have clear markings on each package as
required by the Buyer with weight, width, length and height of each package on the
sides thereof, and shall see that the Goods are packed securely enough to prevent

deterioration, knocking about or causing any damage from transportation or weather
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conditions while the Goods are in transit, for which the Seller shall be solely
responsible until the Goods arrive at the destination under the Contract.

«.en The Seller undertakes to notify the Buyer in writing about the date
of shipment, the description of Goods, the name of the ship, the date of the ship's
departure together with other papers hereinafter mentioned, or to furnish a copy
thereof to the Buyer by registered airmail at l@ast ........cccoovevvereirieiciricenns days before

the arrival of the ship at the wharf.

(@) Invoice in .cocveeeenienee. copy (copies)
(o) Bill of Lading in ...ccovveveeneee. copy (copies)
(n) Packing List in ...cocoovevreec copy (copies)

(@) Inspection Certificate or Certificate of Manufacture (if any)

(&) Insurance Policy

(o) Certificate of Origin in ....cccoveeveecan. copy (copies)

(o) Operator's Handbook, Parts Manual, Service and Repair Manual
iN e copy (copies)

(w) Other Documents Required by the Loan Source,

Besides the Seller shall furnish the documents necessary from
abroad to the Buyer for use in customs clearance formalities and the invoice shall
show unit prices and itemized prices with weight and others in detail according to
customs clearance formalities. Should such furnishing not completely be done, or if
it is not possible to furnish within the stipulated time to the extent that damage is
suffered by the Buyer for any reason whatsoever, the Seller shall be responsible for
the damages.

«.« Delivery of the Goods under the Contract, whether individually,
severally or in part, shall be notified by the Seller for each delivery not less than

..................... working days before the date of delivery.

@o. Inspection and Acceptance of Goods

The buyer will appoint an Inspection Committee to inspect the Goods
delivered under the Contract at the place to be specified by the Buyer. The Seller will
be notified by not less than & days in advance as to the date and place of instruction
or any acceptance tests so that he or his representative will be able to be present at
such time.

If the inspection Committee is satisfied that the Goods are correct and
in full compliance with the Contract, the Certificate of Acceptance will be issued to
the Seller. But if not correct or not in full compliance with the requirements under the

Contract for any reason, the Seller agrees to allow the Buyer to have the sole right to
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reject the whole or part of the Goods found defective or non-conforming to
Specifications, and in such case it shall be considered that the Seller has not delivered
the Goods. If the Buyer orders the Seller to correct or replace the Goods, the Seller
shall make correction or replacement of the Goods within ....... days from the date of
the Buyer's notice at no cost to the Buyer. The time wasted due to the said cause shll
not be taken by the Seller as an excuse for extension of time in the Contract
In purchasing the Goods assembled in one set, if the shortage of any part making it
impossible for the goods to be used wholly as the assembled set, it shall be deemed
that the Goods have never been delivered, for which penalty shall be imposed in full
on the cost of the whole set.

The Seller shall be responsible for all costs incurred in starting up and

test runs of the Goods as required by the Inspection Committee.

@o. Insurance

The Seller shall arrange to insure all the Goods to be furnished under
the Contract in amount equivalent to @ @ 0 % of the CIF cost of each item which the
Seller will furnish on each shipment with the right to claim payable in Thailand. The
insurance shall cover all risks, including war risk, strike, riot and civil commotion
(S.R.C.C.). The insurance policy shall be in the name of the Seller as the insured, while
the Buyer shall be the beneficiary. The insurance as stated shall be effective from the
date the Goods are shipped until their arrival at the place designated under Clause .
In case where there is any loss or damage incurred by the Goods during transportation,
the Seller shall replace or repair such goods at his own expenses, but the Buyer shall
reimburse to the Seller the amounts paid by claiming from the insurer the
compensation under the insurance policy. In no case shall the reimbursement exceed

the compensation paid by the insurer.

elb. Warranty

The Seller undertakes to warrant against the defect of the Goods for a
period of ......... months from the date of issue of the Certificate of Acceptance under
Clause @ o. Should there be any defect or lack of efficiency associated with its
operation due to the quality of materials, design, assembly, fabrication or production,
the Seller shall repair or replace the material or component free of charge within a
reasonable time. The Seller will bear the whole cost thereof except for cases of normal

wear and tear or the Buyer's fault in maintenance or operations.
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Should the Seller fail to carry out the repair or replacement of the
Goods within a reasonable time to be determined by the Buyer, the latter is entitled

to repair or replace the Goods at expense of the Seller.

em. Terms and Methods of Payment
em.@ For imported materials
em.@.@ Payment of Foreign Currency Portion
Payment shall be made by an irrevocable Jetter of credit
(L/Q) to be established by the Buyer through a bank designated by the Seller in favor
of the Seller or if requested in writing by the Seller in the name of a supplier or
manufacturer; or directly by the Buyer or by ..o on the
Buyer's instructions.
(A) Advance Payment (option)
Payment of the Goods in an amount equivalent to
.................................. percent( ......070) of the total Contract Price shall be made within
............................. (......) days from the date of signing the Contract or from the date of
receipt of L/C against the Bank Guarantee duly furnished by the Seller under clause em.c.
(B) Payment Upon Shipment
Payment for ... percent( ....... %) of the value of each
shipment shall be made upon presentation by the Seller to the designated Bank (in

case of L/G;) or to the Buyer (in case of direct payment) of the following documents:

(i) INvoice IN oveeeeeeeeerrnee original and ......ccooeeeeveveees copies

(i) Bill of lading in . original and
..................... copies

(iii) Packing listin ......cooovvvvvee. originaland ..o copies

(iv) Insurance Policy

(v) Certificate of Origin

(vi) Certificate of Inspection (if applicable)

(vii) Other Documents Required by the Loan Source.

(C) Payment upon Delivery to the Designated Place

(i) Except as provided in sub-paragraph C (i) below,

the remaining ............ percent( ....... %) of the value of any shipment shall be paid

(against the LIC or by the Buyer) upon delivery to the designated place of any shipment
of the Goods and upon presentation of the following documents:

a) Invoice

b Certificate of Acceptance of the Goods signed

by the Inspection Committee
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i) if any item(s) in the shipment of the Goods is not
delivered on schedule and if such item(s) is to be assembled with other items or is
otherwise to be placed in working order at the designated place, then any outstanding
payment for the value of such shipment shall be withheld until such item is delivered
either assemble or placed in working order, and the Invoice and Certificate of
Acceptance have been presented.

em.e.lo Payment of Baht Portion
Payment of the Seller's invoice in Baht coverning the
local expenditures (e.g. local transportation, clearance expenses, etc.) shall be made
by the Buyer directly to the Seller within @& days after submission to the Buyer of the
corresponding complete invoice together with a copy of the Certificate of Acceptance
for the Goods delivered.
em.lo For local Materials
em.b.@ Advance Payment (option)
Payment of the Goods in an amount equivalent to
............................. . percent( .......0Jo) of the total Contract Price shall be made within
............................. (......) days from the date of signing the Contract against the Bank
Guarantee duly furnished by the Seller under Clause en.&
em.blo Payment upon Delivery
Payment (for the balance amount from the advance
payment or for the Contract Price) of each delivery shall be made by the Buyer directly
to the Seller within @& days after submission to the buyer of the corresponding
complete invoice together with a copy of the Certificate of Acceptance of such delivery.
@m.en Receipt
Upon receipt of each payment, the Seller shall furnish a cash
receipt signed by the Seller or by the receiver to the Buyer by hand or by registered
mail sent to the Buyer within ....... (.......) days.
em.@ Security for Advance Payment
On the date of receipt of advance payment, the Seller shall
submit to the Buyer the Bank Guarantee issued by a bank in Thailand for an amount
equivalent to the sum of advance payment to be received as security for the refund
of such advance payment to the Buyer.
The said Bank Guaranted shall be valid from the date of receipt
of the advance payment up to the date of acceptance of the whole Goods correctly

and completely.
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em.& All expenses incurred in relation to the opening of letter of credit
in Thailand shall be borne by the Buyer and all expenses in relation to the confirming
of letter of credit outside Thailand shall be borne by the Seller.

e &. Shipment (This clause should be deleted when it is contrary to the
guidelines of the loan source)

oc.e If the Goods to be delivered to the buyer according to this
contract are Goods which have to be ordered or imported from abroad by the Seller
and are to be carried by sea on the route where Thai vessels are in carriage service
and their space are available according to Notification issued by the Minister of
Transport and Communications, the Seller must make arrangements for the shipment
of such goods to Thailand by Thai vessels or vessels which enjoy the rights similar to
Thai vessels unless permission has been obtained from the Office of Mercantile Marine
Promotion Commission before such Goods are carried by non-Thai vessels or they are
goods which, according to the Notification of Minister of Transport and Commu-
nications, may be carried by non-Thai vessels.

oo Seller must submit a bill of lading or its certified copy to the
Buyer together with the delivery of the Goods showing those Goods are carried by
Thai vessels or vessels which enjoy the rights similar to Thai vessels.

In case such Goods are not carried from abroad by Thai vessels
or vessels which enjoy the rights similar to Thai vessels, the Seller must submit either
an evidence to the Buyer showing that permission has been obtained from the Office
of Mercantile Marine Promotion Commission allowing the carriage of the Goods by
non-Thai vessels or an evidence showing that payment of special fee has been made
due to non-carriage of the Goods by Thai vessels according to the law on Mercantile
Marine Promotion.

In case the Seller does not submit to the Buyer either of the
evidence mentioned in the preceding paragraphs, but nevertheless desires to deliver
such Goods to the Buyer without receiving payment for such Goods, the Buyer is
entitled to accept such Goods and will pay for the price to such goods when the Seller

has properly fulfilled the aforesaid requirements.

o&. Termination of the Contract for Cause
In case of failure of the Seller to complete the delivery of the Goods
within the scheduled time as may be extended from time to time under the Contract

or in case of becoming bankrupt or non-compliance with the obligations under any



once

Clauses of the Contract, the Buyer is entitled to terminate the Contract, in whole or in
part by written notice of termination sent to the Seller
The Buyer's failure to terminate the Contract under the first paragraph shall not

constitute justification for the Seller to be relieved of any liabilities under the Contract.

@». Termination by the Buyer for Convenience

a) The Contract may be terminated by the Buyer in whole, or from time
to time in part, in accordance with this Clause whenever the Buyer shall determine
that such termination is in the best interest of the Buyer.

b) Termination shall be effected by notice of termination sent to the
Seller specifying that termination is for the convenience of the Buyer, the extent to
which performance of work under the Contract be terminated, and the date upon
which such termination becomes effective.

c) The Seller shall be reimbursed for all contract cost incurred up to
the time of termi- nation under this Clause excluding any amount already paid to the

Seller.

oe. Liquidated Damages

In case of failure of the Seller to complete the delivery of Goods by the
time scheduled in the Contract, or in case the Goods have been rejected for not
meeting the Specifications, the Seller agrees to pay liquidated damages to the Buyer
on a daily basis at the rate of ....... OJo of the cost of the Goods not completely
delivered from the day following the specified date of delivery up to actual date of
delivery of the Goods to the Buyer correctly and completely subject to the maximum
amount of I00Jo of the Contract Price.

In case of purchasing the Goods assembled in one set, in penalty shall
be imposed in full on the cost of the whole set. Regarding the purchase of the Goods
in sets together with spare parts and/ or tools, if the Seller delivers complete sets on
schedule, with the exception of spare parts and/or tools which are behind schedule,
liquidated damages will be imposed on a daily basis at the rate of ..o
percent (.......0Jo) of the cost of spare part and/ or tools undelivered.

As regards the purchase of the Goods at a cost inclusive of the cost of
installation or test, if the number of days involved in the installation or test extends
beyond that scheduled in the Contract; the liquidated damages shall be imposed on

a daily basis at the rate of .............. . persent ( ....... OJo) of the whole cost.
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If the Buyer has not yet terminated the Contract and considers that the
Seller is unable to continue its performance of the Contract, or the liquidated damages
amount exceeds the ceiling, the Buyer is entitled to terminate the whole or part of

this Contract, as the Buyer may deem it appropriate and may exercise the right under

Clause o. In addition,
if the Buyer notifieds the Seller after the delivery time scheduled in the
Contract that he demands the payment of the liquidated damages, the Buyer shall
also be entitled to the liquidated damages up to the date of termination of the Contract.
In case the Buyer accepts the Goods which the Seller has delayed in

delivering, the Seller agrees to pay the panalty at the time of acceptance of the Goods.

e&. Buyer's Right After Termination of the Contract

In case the Buyer terminates the Contract under Clause e &, the Seller
agrees to let the Buyer confiscate the security by claiming against the Bank issuing the
performance security in whole or in part as may be deemed advisable by the Buyer.
Besides, the Seller shall be liable to pay all damages to the Buyer, and if the Buyer
procures the Goods from another person in whole or in part, especially for those falling
short as the case may be, within a period of .......... (-......) months from the date of
termination, the Seller agrees to reimburse the extra cost over and above those

stipulated in the Contract.

o. Claim for Penalty and Damages

In claiming liquidated damages and damages from the Seller under this
Contract, the Buyer may be reimbursed by way of deduction from the cost of the
Goods including reimbursable costs remaining unpaid to the Seller or by claiming

against the bank issuing the performance security as the buyer may prefer.

bo. Force Majeure

Where there is Force Majeure which causes delay in delivery of the
Goods under the Contract, the Buyer shall be notified in writing at once with evidence
of the facts involving Force Majeure, Such evidence as stated shall be verified by an
agency acceptable to the Buyer or by the Royal Thai Embassy or Thai Consulate in the
country where such Force Majeure occurs in order to enable the Buyer to give the
matter due consideration and extension of the delivery time to cover the delay due

to said Force Majeure.
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In this Contract Force Majeure denotes any event, the happening or
pernicious results of which could not be prevented even though a person against
whom it happened or threatened to happen were to take such appropriate care as

might be expected from him in his situation.

we. Ownership of the Goods
Any purported transfer of the ownership of the Goods as evidenced by
a bill of lading, insurance policy and other such documents shall not affect the Seller's

obligations under this Contract.

. Transfer or Change of Right under the Contract
Both parties shall not on any account transfer or change the rights under

the Contract except with written consent from the other party.

lben. Settlement of Disputes

oom.@ Any dispute or difference arising out of or in connection with this
Contract or the implementation of any of the provisions of this Contract which cannot
be settled amicably shall be referred to arbitration.

bm.lo Unless both parties agree in the appointment of a single
arbitrator, either party shall serve upon the other a notice of intention to submit the
dispute or difference to arbitration and specify the name of an arbitrator to be
appointed by him. Then the dispute or the difference shall be referred to two
arbitrators, one to be appointed by the issuing party as aforesaid and the other one to
be appointed by the other party within thirty (mo) days after receipt of the said notice.
If the two arbitrators are unable to agree on such dispute or difference, an umpire
shall be appointed by the two arbitrators within thirty (eno) days from the date of
disagreement. The umpire so appointed shall resolve the dispute or difference.

we.en Should either party be unable to appoint an arbitrator or in case
of disagreement as regards to the appointment of an umpire, each party is entitled to
refer the matter to the Civil Court in Bangkok, Thailand for the appointment of
arbitrator or umpire as the case may be.

wen.@ Any decision or award given by the single arbitrator or the two
arbitrators jointly, or the umpire in case the two arbitrators disagree, shall be final,
conclusive and binding upon the parties hereto. The arbitration proceedings shall
follow the Rule of Arbitration of the Ministry of Justice's Arbitration Office or any rule
as agreed by both parties and shall be conducted in Bangkok.
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m.& Each party shall bear the cost of his own arbitrator's service and
share equally other cost of all proceedings. In case a single arbitrator or an umpire is
appointed, the cost of the single arbitrator's service or the cost of the umpire's service
shall be decided by the arbitrator, or the umpire, as the case may be.

m.o The submission of any matter in dispute or difference to the
arbitration proceedings as aforesaid, Shall be a condition precedent to the right of
institution of court action.

be.ey Each party shall have the right to institute suit against the other
in the Civil Court in Bangkok, Thailand, to enforce any decision or award rendered in

arbitration proceedings.

b<. Law of Contract
This Contract shall be subject to and construed in accordance with the
Law of the Kin



